
RECOMENDACIONES GENERALES 

REPÚBLICA DE COLOMBIA 
El proponente deberá tener en cuenta las siguientes recomendaciones, antes de diligenciar 
la información requerida: 

DEPARTAMENTO DEL META 

Leer cuidadosamente este pliego de condiciones y sus adendas -de ser el caso-, antes de 
elaborar la propuesta. 

DIRECCIÓN DEPARTAMENTAL PARA LA GESTIÓN DEL RIESGO DE DESASTRES. 

Con la presentación de la propuesta los interesados se acogen y aceptan todas las 
condiciones estipuladas en el presente pliego, en la Ley y en los términos y condición de 
Sistema Electrónico de Contratación Pública (SECOP 11) frente a la utilización de la 
plataforma. 

GERENCIA DE ASUNTOS CONTRACTUALES 

Todos los documentos que hagan parte del presente proceso serán publicados en el 
Sistema Electrónico de Contratación Pública (SECOP 11); en consecuencia, será 
responsabilidad de los participantes adelantar los trámites que le permitan consultar la 
información publicada por la Entidad y por lo tanto se debe entender que dichos actos 
administrativos son oponibles desde el momento en que se encuentren publicados. 

PROYECTO DE PLIEGO DE CONDICIONES 
La propuesta, inclusive sus anexos, deberán ser presentados en el orden indicado por la 
entidad en el Sistema Electrónico de Contratación Pública (SECOP 11). 

LICITACIÓN PÚBLICA 
GCSJ-LP-003-2024 

La presentación de la propuesta, por parte del oferente, constituye evidencia de que se 
estudiaron completamente las especificaciones, formatos y demás documentos, que recibió 
las aclaraciones necesarias sobre las inquietudes o dudas previamente consultadas y que 
ha aceptado que este pliego de condiciones es completo, compatible y adecuado para 
identificar los bienes y servicios a-contratar. Que está enterado.a sansraccióa.det aícaoca.; 
del objeto a contratar y que ha tenido en cuenta todo lo anterior para definir las obligaciones 
que se adquieren en virtud del contrato que se celebrará. 

OBJETO: -SERVICIO PARA LA OPERACIÓN DE LA MAQUINARIA AMARILLA 
ADSCRITA A LA DIRECCIÓN DEPARTAMENTAL PARA LA GESTIÓN DEL RIESGO DE 
DESASTRES EN LA ATENCIÓN DE SITUACIONES DE EMERGENCIA Y/O DESASTRES 

EN EL DEPARTAMENTO DEL META" 

El presente pliego de condiciones contiene los parámetros, directrices e información que 
debe ser de obligatoria consideración por los proponentes que vayan a participar en el 
presente proceso; el cual, junto con el contrato que se celebre, se regirá por las normas 
contenidas en la Ley 80 de 1993, Ley 1150 de 2007 y el Decreto 1082 de 2015. 

MARZO DE 2024 

La información suministrada aquí, no eximirá al proponente de la responsabilidad de 
verificar mediante investigaciones independientes, aquellas condiciones susceptibles de 
afectar el costo y la realización de la misma. 

VILLAVICENCIO 

Toda la información suministrada por los PROPONENTES deberá ser veraz y estará sujeta 
a verificación por parte de la Gobernación del Departamento del Meta de acuerdo con lo 
estipulado en el Articulo No. 83 de la Constitución Nacional y en los Artículos 286 a 296 del 
Código Penal Colombiano relacionados con la Falsedad en Documentos, en consecuencia, 
todas aquellas observaciones que aleguen el presunto incumplimiento a los articulas en 
mención, el interesado las debe realizar, dentro de los términos establecidos por ley y 
deberán acompañarse de documentos con los cuales se desvirtúen la presunción de Buena 
Fe de la que gozan los proponentes. 
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Teniendo en cuenta el articulo 7 de la Ordenanza 0995 del 2018, que hace mención a las 
funciones de la Dirección Departamental Para la Gestión de Riesgos de Desastres numeral 
7 "Realizar actividades de prevención, mitigación, atención y rehabilitación en 

Dirección Departamental Para la Gestión De Riesgos de Desastres del Departamento del Meta. 
así dar cumplimiento con las actividades propias de su objeto social; con el ánimo de estar en 
contacto con las comunidades, en aras de procurar eficiencia, oportunidad y fortalecimiento en 
los procesos y tiempos de atención de emergencias. 

Nota: El Banco de Maquinaria relacionado en el anterior cuadro está sujeto a dar 
cumplimiento a las obligaciones contenidas el ACTA DE ENTREGA DE MAQUINARIA en 
cuanto a garantizar los recursos para la operación, mantenimiento y funcionamiento de los 
vehículos y maquinaria entregada, destinando el uso de los mismos a la atención de 
emergencias en los puntos criticas. 
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CAMABAJA INTERNATIO WORKSTAR 7600 JHSWYAHTBENO 2014 OJT- 
NAL SBA6X4 14421 166 

VOLOUETA CHEVROLET FTR 9GDFTR341EB03 OJT- 
2856 162 

VOLOUETA CHEVROLET FTR 9GDFTR346EB03 2014 OJT- 
2125 163 

VOLOUETA CHEVROLET FTR 9GDFTR344EB03 2014 OJT- 
2124 164 

VOLOUETA CHEVROLET FTR 9GDFTR340EB03 2014 OJT- 
2122 165 

EXCAVADORA SOBRE LINKBELT 210X2 LBX2100SNOHEX 2014 ORUGAS 2179 
EXCAVADORA SOBRE LINKBELT LBX21005NDHEX 2014 ORUGAS 2180 
EXCAVADORA SOBRE LINKBELT 210X2 LBX21005NDHEX 2014 ORUGAS 2181 
EXCAVADORA SOBRE LINKBELT 210X2 LBX21005NDHEX 2014 N/A ORUGAS 2182 

10 EXCAVADORA SOBRE LINKBELT 210X2 LBX2100SNOHEX 2014 ORUGAS 2183 

11 BULLDOZER CATERPILLA 
06KXL 

CATOOD6KHFBHO 
2014 R 2764 

12 BULLDOZER CATERPILLA D6KXL CA T0006KEFBHO 2014 R 2765 

13 BULLDOZER �ATERPILLA D6K XL 

Por lo expuesto anteriormente y a fin de atender y responder de manera efectiva a las 
necesidades en reducción de riesgos para la Administración Departamental del Mela, en la 
actualidad cuenta con el Banco de Maquinaria para atender las emergencias que se llegaran a 
presentar en la temporada de más lluvias; y así mitigar eventos de mayor gravedad o de impacto 
ambiental que afecten a las comunidades del Departamento; desde la Dirección 
Departamental Para La Gestión De Riesgos De Desastres Del Departamento Del Meta es 
de vital importancia la atención y mitigación de desastres a través de la operación del banco de 
maquinaria transferida a la Gobernación relacionadas en el siguiente listado: 

VEEDURIA CIUDADANA: 
En cumplimiento de lo dispuesto en el inciso 3 del articulo 66 de la Ley 80 de 1993, EL 
DEPARTAMENTO invita a todas las personas y organizaciones interesadas en hacer 
control social a la Licitación Pública, a que presenten las recomendaciones que consideren 
convenientes, intervengan en las audiencias y consulten los Documentos del Proceso en el 
SECOP 11; dando cumplimiento a las estipulaciones de la Ley 850 de 2003 "Por medio de 
la cual se reglamentan las veedurias ciudadanas". 

El pliego de condiciones se podrá consultar en el portal único de contratación 
https://www.colombiacompra.gov.co/secop/consulte-en-el-secop-ii, en la plataforma 
SECOP II desde la fecha establecida en el cronograma del Proceso". 

1. DESCRIPCIÓN DE LA NECESIDAD - OPORTUNIDAD Y CONVENIENCIA: 
La Administración del Departamento del Meta, necesita desarrollar la actividad relacionada con 
la "SERVICIO PARA LA OPERACIÓN DE LA MAQUINARIA AMARILLA ADSCRITA A LA 
DIRECCIÓN DEPARTAMENTAL PARA LA GESTIÓN DEL RIESGO DE DESASTRES EN LA 
ATENCIÓN DE SITUACIONES DE EMERGENCIA Y/O DESASTRES EN EL 
DEPARTAMENTO DEL META" para gestionar el banco de maquinaria dirigido a la atención Y 
mitigación en riesgo de desastres, además, prever los recursos necesarios para hacerle frente 
a las emergencias y en especial a la consolidación de soluciones a las necesidades desde la 

Tenga en cuenta que, de conformidad con los manuales e instructivos de Colombia compra 
eficiente frente a la utilización de la plataforma secop 11, solo se resolverán las 
observaciones allegadas por la opción OBSERVACIONES, en el término establecido en el 
cronograma del proceso. Las observaciones enviadas por la opción MENSAJES, y las que 
se realicen fuera de los tiempos establecidos en el cronograma del presente proceso, se 
resolverán bajo los términos establecidos en la ley 1755 e 2015 aplicables al derecho de 
petición. 

En cumplimiento de lo dispuesto en el inciso 3 del articulo 66 de la Ley 80 de 1993 y 
conforme con lo dispuesto en la Ley 1150 de 2007, la Gobernación del Meta, invita a todas 
las personas y organizaciones interesadas en hacer control social al presente Proceso de 
Contratación, en cualquiera de sus fases o etapas, a que presenten las recomendaciones 
que consideren convenientes, intervengan en las audiencias y a que consulten los 
documentos del proceso en el SECOP 11, y asi acatar estrictamente el cumplimiento de los 
principios de transparencia, economía, y responsabilidad de los postulados que rigen la 
función administrativa, que conlleven al éxito del proceso contractual. 

las entidad estatal por regla general continuara adelantando sus actuaciones 
administrativas a través de medios electrónicos llevara a cabo las audiencias del oresente 
proceso de Licitación a través medios tecnológicos de manera virtual (plataforma Google 
� 

Cada proponente debe sufragar todos los costos, tanto directos como indirectos, 
relacionados con la preparación y presentación de su propuesta, por lo cual el 
Departamento del Meta, no será responsable en ningún caso de dichos costos, cualquiera 
que sea el resultado del proceso de selección y contratación. Los proponentes tienen la 
responsabilidad de determinar, evaluar y asumir los impuestos, tasas y contribuciones, así 
como los demás costos tributarios y de cualquier otra naturaleza que conlleve la celebración 
del contrato, según la asignación de costos prevista en el pliego de condiciones. ,- ... ,: 
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FUNCIONAMIENTO y OPERACIÓN DE BULLDOZER SOBRE 
2. ORUGA CATERPILLAR D6K XL, CAPACIDAD DE ARRASTRE 5 HR 576,00 

TONELADAS 
FUNCIONAMIENTO Y OPERACIÓN DE EXCAVADORA SOBRE 

3. ORUGA LINK-BELT 210 X2. CAPACIDAD BALDE 1 M3 21 HR 1.176,00 
TONELADAS 

4 FUNCIONAMIENTO Y OPERACION DE VOLQUETA SENCILLA FTR HR 192,00 CHEVROLET CAPACIDAD DE CARGUE DE 6 M3 

5. FUNCIONAMIENTO y OPERACIÓN DE RETROEXCAVADORA HR 144,00 CATERPILLAR 416 E 
6. FUNCIONAMIENTO DE CAMIONETA BT50 DIA 60,00 

NORMAS DE SALUD OCUPACIONAL. 

Durante la ejecución del contrato deberá observar las leyes y los reglamentos del Ministerio 
de Protección Social, relativos a Salud Ocupacional y Seguridad Industrial y tomar todas 
aquellas precauciones necesarias para evitar que se produzcan en las zonas de sus 
campamentos de trabajo, accidentes o condiciones insalubres; asi como dotar a su 
personal y asegurar el uso adecuado de los elementos de protección personal (EPP). 

El contratista debe presentar ante la supervisión el listado de personal que ejecutara el 
proyecto, así como la maquinaria y equipos que utilizará en desarrollo de los trabajos y un 
cronograma del programa de salud ocupacional, con las siguientes recomendaciones y en 
el que se establezca la fecha de realización de las siguientes actividades: 

2. ESTUDIOS ECONÓMICOS Y DE MERCADO: 

ANÁLISIS DEL SECTOR: Documento anexo realizado en cumplimiento a lo establecido en 
el articulo 2.2.1.1.1.6.2 del Deereto 1082 de 2015, donde-señala el deber de las Entidades 
Estatales de analizar el sector relativo al objeto del Proceso de Contratación desde la 
perspectiva legal, comercial, financiera, organizacional y técnica. 

ESTUDIO DE MERCADO: Para efectos de los precios para calcular el Presupuesto del 
Funcionamiento y Operación del Banco de Maquinaria de la Dirección Departamental para 
la Gestión de Riesgos de Desastres de la Gobernación del Meta para el año 2024, se 
requiere especificar el valor de hora maquina por cada tipo de equipo disponible para el 
para el futuro proceso contractual; se tomó como histórico el precio analizado en el estudio 
de mercado elaborado en el mes de Agosto de 2023 para el desarrollo en el contrato No. 
3373-2023. 

Teniendo en cuenta lo anterior es necesario realizar un reajuste en el valor de las horas 
maquina incrementando la variación mensual del IPC desde el mes de septiembre a 
diciembre del 2023, y enero del 2024 teniendo como valor acumulado del 2,63%. La entidad 
publicará el anexo correspondiente. 

Para determinar la modalidad de selección, se tendrá en cuenta la tabla de contratación 
pública del Departamento del Meta para la vigencia 2024, donde se evidencia que 
conforme con el presupuesto de la presente vigencia fiscal para el Departamento del Meta, 
los contratos cuya cuantía supere los 650 SMMLV + $1 en adelante, es decir a partir de 
$845.000.001, por lo tanto, teniendo en cuenta que el presupuesto oficial es de 
$1.399.650.079,93 M/CTE corresponde a la modalidad de selección para el proceso de 
selección de acuerdo a la naturaleza del objeto contractual y el valor señalado en el 
presupuesto oficial es la LICITACION PUBLICA, conforme lo previsto en el numeral 1 del 
del articulo 2º de la Ley 1150 de 2007 y por las siguientes normas especiales: 

a. Ley 80 de 1993, por la cual se expide el Estatuto General de Contratación de la 
Administración Pública. 

b. Decreto 1082 de 2015 "por medio del cual se expide el decreto único reglamentario del 
sector administrativo de planeación nacional" 

c. Ley 789 de 2002, por la cual se dictan normas para apoyar el empleo y ampliar la 
protección social y se modifican algunos articulas del Código Sustantivo del Trabajo. 

d. Ley 816 de 2003, por medio de la cual se apoya la industria nacional a través de la 
contratación pública. 

e. Ley 1122 de 2007, por la cual se hacen algunas modificaciones en el Sistema General 
de Seguridad Social en Salud y se dictan otras disposiciones. 

f. Ley 850 de 2003, por la cual se reglamentan las veedurías ciudadanas. 
g. Ley 2069 del 2020 por medio del cual se impulsa el emprendímiento en Colombia. 
h. Decreto 1860 de 2021 "Por el cual se modifica y adiciona el Decreto 1082 de 2015, 

Único Reglamentario del Sector Administrativo de Planeacíón Nacional, con el fin 
reglamentar los artículos 30, 31, 32, 34 y 35 de la Ley 2069 de 2020, en to relativo al 
sistema de compras públicas y se dictan otras disposiciones" 
Decreto 399 del 13 de abril 2021 Por el cual se-modifican los-artículos 2.2.1-:-1.2.1.1., 
2.2.1.2.1.3.2. Y 2.2.1.2.3.1.14., Y se adicionan unos parágrafos transitorios a los 
articulas 2.2.1.1.1.5.2., 2.2.1.1.1.5.6. Y 2.2.1.1.1.6.2. del Decreto 1082 de 20f5, Único 
Reglamentario del Sector Administrativo de Planeación Nacional 
Las demás normas que sean aplicables 

Que en el articulo 32 de Ley 80 de 1993 por medio del cual se indica que son contratos 
estatales todos los actos jurídicos generadores de obligaciones que celebren las entidades 
a que se refiere el presente estatuto. previstos en el derecho privado o en disposiciones 
especiales, o derivados del ejercicio de la autonomía de la voluntad, se define al contrato 
de prestación de servicios como aquellos que celebren las entidades estatales para 
desarrollar actividades relacionadas con la administración o funcionamiento de la entidad; 
es por ello que atendiendo la naturaleza del objeto contractual, esto es, la operación de 
maquinaria pesada a de propiedad de la Gobernación del Meta, se está frente a la tipo logia 
contractual de prestación de servicios la cual se contratará a través de la modalidad de 
Licitación Pública. 

ESTUDIOS JURÍDICOS: 

Que El Articulo 2º de la Constitución Política de Colombia establece: "Son fines esenciales 
del Estado: servir a la comunidad, promover la prosperidad general y garantizar la 
efectividad de los principios, derechos y deberes consagrados en la Constilución ( ... )" . 

En caso de contradicciones entre el pliego y la Ley, primará lo establecido en la Ley. Cuando 
se llegaren a presentar vacíos en el pliego de condiciones, éstos se suplirán con el Estatuto 
General de Contratación y Decreto Reglamentario, y si los vacíos continúan, éstos se 
suplirán con las normas del Código Civil y Código de Comercio. 
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3. JUSTIFICACIÓN DE LA MODALIDAD DE SELECCIÓN. 

4. REQUISITOS MÍNIMOS HABILITANTES. 

Para establecer los requisitos habilitantes se debe realizar de conformidad con el articulo 
2.2.1.1.1.5.3 Decreto 1082 de 2015 se debe tener en cuenta: 

3.2 CONVOCATORIA LIMITADA A MIPYMES. 
El presente proceso de contratación NO es susceptible de ser limitado a Mípyme, toda vez 
que el presupuesto oficial estimado se encuentra por encima del rango establecido en el 
articulo 2.2.1.2.4.2.2 del Decreto Único Reglamentario No. 1082 de 2015, modificado por el 
Articulo 5 del Decreto 1860 de 2021. 

Riesgo del proceso de contratación, 
El valor del contrato objeto del proceso de contratación, 
El análisis del sector económico respectivo, 
El conocimiento de los posibles oferentes desde la perspectiva comercial. 
Las propuestas se evaluarán de acuerdo con la siguiente tabla: ,�.� 

. .... ,. .. _ ,. . , ...... ' ...... ·�· 

HABIU NO HABIL 

Hábil/ No hábil 

Hábil/ No hábil 
HABIU NO HABIL 

Hábil/ No hábil 

Hábil/ No hábil 
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CRITERIO 

CALIFICACIÓN 
Orcanizacional 

Evaluación técnica 
Evaluación Financiera 

Evaluación iuridica 

4.1 CAPACIDAD JURIDICA. 
La capacidad jurídica del proponente para prestar los bienes obras, o servicios que ofrecerá 
a las Entidades Estatales y la capacidad del representante legal de las personas jurídicas 
para celebrar contratos y si requiere, autorizaciones para el efecto con ocasión de los límites 
a la capacidad del representante legal del interesado en relación con el monto y el tipo de 
las obligaciones que puede adquirir a nombre del interesado. Deberá anexar la siguiente 
documentación: 

PERSONA NATURAL: 
1. Carta de presentación de la propuesta. 
2. Registro mercantil: donde conste que desarrolla una actividad similar a la del objeto a 

contratar, con una expedición no superior a treinta (30) días anteriores a la presentación 
de la propuesta, con renovación de la matricula mercantil a la vigencia actual. 

3. Comprobante de afiliación al Sistema General de Seguridad Social. 
4. Garantía de seriedad de la oferta. 
5. Registro único tributario, deberá presentarse con la propuesta fotocopia del RUT, 

actualizado según de la resolución No. 114 del 21 de diciembre de 2020, expedida por 
la DIAN. 

6. Inscripción en el registro único de proponentes 
7. Certificado de antecedentes de responsabilidad fiscal de la persona natural (no superior 

a tres 3 meses anteriores a la presentación de la propuesta). 
8. Certificado de antecedentes disciplinarios de la persona natural (no superior a tres 3 

meses anteriores a la presentación de la propuesta). 
9. Certificado de antecedentes Penales (pasado judicial no superior a tres 3 meses 

anteriores a la presentación de la propuesta). 
10. Certificado de medidas correctivas (no superior a tres 3 meses anteriores a la 

presentación de la propuesta). 
11. Formato de bienes y rentas y registro de la declaración de bienes y rentas, del 

registro de conflictos de interés y la declaración del impuesto sobre la renta y 
complementarios en virtud de la ley 2013 de 2019. 

12. Copia de la cédula de ciudadanía (Ampliada al 150%). 
13. Definición situación militar (hombres menores de 50 años). 
14. Declaración de que la persona natural no se encuentra incurso en causales de 

inhabilidad o incompatibilidad para contratar con el estado. 
15. Documento pacto de probidad. 
16. Carta de compromiso. 
17. Compromiso Anticorrupción. 
18. Multas y/o sanciones. 
19. Redam. 

PERSONA JURIDICA: 

,1,.::: .. ,.,1 GOBERNACIÓN DEL META· Vitlavicencio · Mela 
line,19r,1tuitanacional:018000129202 

1•1ww.mela.gov.co ;' 

Teniendo en cuenta la naturaleza del objeto contractual, la escogencia del contratista se 
realizará con arreglo a la modalidad de LICITACIÓN PÚBLICA, de conformidad con las 
normas contenidas en el Estatuto General de Contratación de la Administración Pública - 
Ley 80 de 1993, el Título 1, Articulo 2, Numeral 1, de la Ley 1150 de 2007,la Ley 1474 de 
2011, los artículos 2.2.1.2.1.1.1 - 2.2.1.2.1.1.2 - 2.2.1.1.2.1.1. y 2.2.1.1.2.1.2. del Decreto 
1082 de 2015 y demás normas legales vigentes sobre la mate ría, y en lo no regulado 
particularmente, por las normas civiles y comerciales y, en general, por todas aquellas que 
adicionen, complementen o regulen las condiciones que deben reunir los proponentes y 
todas las relacionadas con el objeto de la contratación. 

3.1 CRITERIOS DE SELECCIÓN. 
Teniendo en cuenta que para el día de cierre del presente proceso de selección venció el 
término fijado por el legislador en el artículo 2.2.1.1.1.5.1., del Decreto 1082 de 2015, la 
Gobernación del Departamento del Meta, verificará de manera directa la infonmación de los 
oferentes interesados de acuerdo a lo contenido en el Registro Único de Proponentes 
(RUP) vigente y en firme al momento de Presentar su propuesta. Además siguiendo lo 
preceptuado en los Articulas 2.2.1.1.2.2.2, 2.2.1.1.2.2.3, 2.2.1.1.2.2.4, 2.2.1.1.2.2.5, 
2.2.1.1.2.2.6 y 2.2.1.1.2.2.9 del Decreto 1082 del 2015. 

El Departamento del Meta, dentro de los estudios y documentos previos, y en el presente 
pliego de condiciones, establece la relación de los documentos y requisitos que se 
requieren para adelantar la presente convocatoria, adicionalmente junto con los pliegos, 
están los anexos que requiere el proponente para demostrar el cumplimiento de los mismos, 
los cuales son del orden jurídico, financiero, de capacidad técnica y organizacional, y los 
ponderables que arrojaran el puntaje final dentro del proceso de evaluación. 

Los requisitos habilitantes se refieren a las condiciones del proponente, y hacen referencia 
a la capacidad jurídica, capacidad financiera. organizacional y las condiciones de 
experiencia de los proponentes, por tal razón, solamente serán objeto de verificación de su 
cumplimiento conforme a la previsto en el pliego de condiciones del proceso de selección 
para habilitar la participación del proponente y no otorgara puntaje. 
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·011s1nbaJ a¡sa uoo J!ldwno 1¡?1aqap ·1em1eu o eo,ppnf euosrad eas anb sa1ue16a1u1 
sorqurauu sns ap aun apeo 'sa¡ejodwa1 sauo1un o sociosuoo ap oseo u3 :eJON 

·so6ed soqorp rnnpaJa ap uopeñuqo e¡ opesneo 
e..le4 as sereno so¡ ua 'e4oaJ epe¡p e¡ ap J1µed e sopaiuoo 'sasatu (g) sias soumjn so¡ 
ap auuuou e¡ e saiuatpuodsanoo saµode so¡ ap o6ed ¡a opezuaar e4 anb 'e¡sandoJd ns ap 
ucoeiuasard ap e4oa¡ e¡ e 'anb 'JeOIJIJJªº aqap o¡uawnoop 04010 ·afez,puaJd'lf ap ¡euo,oeN 
ºPIAJªS ,1 Je111we;:J Je¡saua,g ap oue1qwo10::i ojrunsu] 'Je111we;:J uopesuaduio-j ap sefe::i 
se¡ e saµode ,1 ssuorsuso 'sejeuorsejord sofisau 'pn¡es ap ssuratsrs so¡ e sopea¡dwa sns 
ap ssuooa so¡ ap o6ed ¡a anbjpuao as apuop 'epe¡uawemf uoperepsp eun Jepode eJaqao 

. . . . . sa¡em¡eN seuosJad 

'uoorunsuoo ns ap e4oaJ e¡ ap Jlµed e so6ed so¡ 
JeJ1paJoe eraqap 'epinmsuoo ap sasaw (g) sras ap Sl¡?W e6ua¡ ou pepaioos e¡ anb ua o¡uaAa 
¡a u3 'soñed souoip Jenpa¡a ap u9pe611qo e¡ opesneo e..le4 as seteno so¡ ua 'e4oa¡ epeip 
e¡ ap Jlµed e sopeiuoo 'sasaui (g) sias sounun so¡ sp euuuou e¡ e saiuerpuoossnoo saµode 
so¡ ap o5ed ¡a opez11eaJ e4 'e¡sandoJd ns ap uopaioasarc ap e4oaJ e¡ e 'anb Jeo1J1µao aqap 
ojuaumoop 04010 ·a[ez1puaJdV ap ¡euopeN op1AJas f. Je!l!We;:J Je¡saua1s ap oue1qwo10::i 
oJnl!JSUI 'Je!l!We;:J uoioesuaouio-j ap sefe::i se¡ e saµode f. sauo1suad 'sa¡euo1saJ0Jd so6sap 
'pn¡es ap sewa¡s,s so¡ e sopea¡dwa sns ap sapode so¡ ap o5ed ¡a anby1µao as apuop ·1eos1;:J 
JOSIABtJ eJa1nbaJ as ou opueno ¡e5a1 a¡ue¡uasaJdatJ ¡a Jod o 'f.a1 e¡ ap so1ua1wpanbaJ 
so¡ uoo op1anoe ap e1s1xa a¡sa opueno ·1eos1;:J JOSIABtJ ¡a Jod ep1padxa '1eu15po 
ua ·u9peo1J1µao eun Je¡uasaJd �Jaqap ·eo1ppnf euosJad eun eas opesaJa¡u1 ¡a opuen::i 

se:>1ppnr seuosJad 

·u9poa¡as ap osaooJd ¡ap aJJa10 ¡ap e4oa¡ e¡ ap eJ04 e¡ f. eJp ¡e 'sopesneo 'saJoua¡ue 
sasaw (g) s1as so¡ ap oJ¡uap 'Jefln¡ ef.e4 011a e opueno 'VN3S !. ;:JS::JI 'Je!l!we¡ u9pesuadwoo 
ap se[eo 'sauo,suad 'sa¡eJoqe1 soflsa!J 'pn¡es ap sewa1s1s so¡ e sopea¡dwa sns ap 
saµode so¡ ap o6ed ¡a Je¡1paJoe l¡?Jaqap a¡uauodoJd ¡a 'LOOl ap os,, f.a1 e¡ ,1 COOl ap o,s 
o¡a1oao ¡a 'COOl ap ¿5¿ !.a1 e¡ 'lOOl ap s¡¡¿ !.a1 e¡ ap os 01noJ1Je ¡a ua oppa¡qe¡sa o¡ ur:,Bas 
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-¡enpe epua51A e¡ e u9peAouaJ uo:> 'e¡sandOJd e¡ ap u9pe¡uasaJd e¡ e saJopa¡ue 
seJp (o¡;) e1u1aJ¡ e Jouadns ou u9p1padxa eun uo:::i ·aJa1nbpe anb sauope611qo sa¡uaJa¡,p 
se¡ ap eza¡eJn¡eu e¡ !. aoueo¡e ¡a sopa¡a so¡sa e e¡uano ua opua1ua¡ 'Je¡eJ¡uoo e o¡afqo ¡ap 
e¡ e m11w1s sa ¡eno e¡ 'o¡afqo ¡a uoo epeuope¡aJ pep1A1pe eun e110JJesap anb a¡suoo apuop 
'mueoJaw e¡m¡J¡ew ap opeo1J1µa::i ¡a Jexaue l¡?Jaqap ¡em¡eu euosJad sa a¡uauodoJd ¡a is 

sa¡em¡eu seuosJad 

VOVZ\IH'.)3tl eas e¡sandoJd e¡ anb e Je6n¡ l¡?JeP so6a11d sa¡uasaJd so¡ ua op161xa 
o¡ uoo pep1w1o¡uoo ap a¡ua1011nsu1 a¡¡nsaJ anb a¡ua¡adwo:::i ¡epas oue6JQ ¡ap epv ¡ap 
u9pe¡uasaJd e¡ o 'aJa1nbaJ as 1s 'a¡ua¡adwo:::i ¡epas oue6JQ ¡ap e¡ov ¡ap u9pe¡uasaJd ou e1 

·aJa1nbaJ as 1s a¡ua¡adwo:::i ¡epas 
oue6J9 ¡ap epv Á 010Jawo:::i ap eJeWI¡?'.) e¡ JOd op1padxa opeo1¡1µao a¡ue1paw 'esaJdwa e¡ 
Ja¡awoJdwoo eJed pe11n::ie1 ns owoo ¡se 'u9pe¡uasaJdaJ ,1 epua1s1xa ns Jeqo1dwoo l¡?Jaqap 
sows,w so¡ ap a¡ueJ6a¡u1 pepapos epeo 'sa¡eJodwa1 sauo1un !. so10Josuo:::i ap oseo ¡a eJed 

'pepsoos e¡ ap sojmeisa so¡ unñas asruanbai ap oseo ua euajo e¡ ap uojoaiuasaio 
e¡ opuezuo¡ne ·a¡ue¡uasaJdaJ ouioo er:,pe e1qwo10::i ua anb pepapos e¡ ap soioos ap e¡unf 
e¡ ap epe ¡a ieuode aqap 'opnuas 1en61 u3 ·opadse aisa ua openun¡ ¡¡¡¡sa ajueiuasajdai 
¡a anb ua o¡uaAa ¡a ua •eµa¡o e¡ ap Jo¡eA ¡e rouadns o ¡en61 eJ1ueno ua pepapos 
e¡ e Ja¡awoJdwoo f. oienuoo ¡a JeJqa¡ao 'eµa¡o reiuasarc erad ¡e6a¡ siuaiuasardar ¡e 
a¡¡noeJ as anb e¡ ua 'aiuauodord sjed ¡a ua saoaA se¡ e5e4 anb o¡uawnoop ¡a o saisiuopov 
ap ¡eJaua9 ea¡qwese ap epe 'sopes ap eiun] e¡ ap epe 'soraluenxa saiusuodoid ernd 

·(u9pedp1µed ns ap oiuoui ¡a red 0¡9s ou !.) o¡eJ¡uo::i [ap opeumsa 
m¡eA ¡a rod uoraezuojne e401p uoo Je¡uoo l¡?Jaqap uaJ6a1u1 so¡ anb seo1ppnf seuosrad se¡ 
ap eun epeo sp ¡e6a1 a¡ue¡uasaJdatJ ¡a 'saiarocuraj seuojun o soprosuoo ap oseo u3 ·3 

·uern1nbaJ 01 so¡n¡e¡sa sns uo:> opJanoe ap anb ·so¡sa ap sa1ueJ6a1u1 so¡ 
f. sa1e10dwa1 sauo1un o sopJosuo::i 'sa1enp1A1pu1 'sorn[ueJ¡xa f. sa¡euopeu 'sa¡uauodoJd 
so¡ sopo¡ md 'u9pdaoxa u1s ·ope¡uasaJd Jas l¡?Jaqap o¡uawnoop a¡s3 ·opeo1pnfpe 
rnpanb ap oseo ua e¡¡ueno ap a11wJ1 u1s o¡eJ¡uo::i ¡a Jew11¡ ernd f. e¡sandOJd e¡ Je¡uasaJd 
eJed ope¡¡noeJ eJ¡uanoua as epuanoasuoo ua f. a¡uauodoJd ¡ap 011p1wop ¡ap opJawo:> 
ap eJeWl¡?O e¡ ua opeJ¡s15aJ a¡uawep1qap 1¡?¡sa anb ¡efla1 u9pe¡uasaJdati f. epua1s1x3 
ap opeoy1pa:) ¡a ua Je¡suo:> l¡?Jaqap ¡eno ¡a •a¡ua¡adwo:> ¡epas oue5JQ ¡ap u9pezpo¡ne ap 
o¡uawnoop ¡a e¡sandoJd e¡ e Je¡un[pe ,¡¡Jaqap as 'e¡sa ap aJqwou ua sauope511qo JaeJJuoo 
eJed '(eJa[ue1¡xa o eue1qwo100) a¡uauodOJd eo1p1mf euosJad e¡ ap 1efla1 a¡ue¡uasaJda� 
¡e sauopop¡saJ ueozaJede anb oseo ¡a u3 ·eJlueno ap a11w11 u,s Je¡eJ¡uoo eJed pe¡¡noe¡ e¡ 
¡e6a1 a¡ue¡uasaJdaJ ¡e JIIIWJad aqao :Je¡eJ¡uo::i eJed sape¡¡noe;:J ,l ¡efla1 a¡ue¡uasaJdatJ ·o 

·eo1p¡mr peppede::i e¡ ua o¡posap 01 uoo Jl¡dwno ,1 'u9poa¡as ap osaooJd 
a¡uasaJd ¡ap o¡afqo ¡a ua se¡!Josap sapep1A1pe se¡ Je¡noafa JIIIWJad uaqap '¡eJodwa1 u91un 
o opJosuo:::i ¡a ueWJOJUO:> anb s0Jqwa1w so¡ ap aun epeo ap ,1 'a¡uauodoJd ¡em¡eu euoSJad 
e¡ ap ¡epJawoo pep1A!Pe o¡f. eo1ppnf euosrnd e¡ ap ¡epas o¡afqo 13 :¡epas o¡afqo ·:::i 

·se¡6aJ se1sa uoo a¡uaw¡enp1A1pu1 
Jl¡dwno l¡?Jaqap eo1ppnf euosJad eas anb sa¡ueJ6a¡u1 sns ap aun epeo 'sa¡eJodwa1 sauo1un 
o sopJosuo:::i so¡ ap oseo ¡a u3 ·sl¡?w oye ( ,) un!. o¡eJ¡uo:::i ¡ap u9pep1nb11 !. u9pnoa[a ap 
oze¡d ¡ap e¡ e Jopa1u1 Jas aqap ou eo1pJJnf euosJad e¡ ap w;ipeJnp ap ou1wJ,i¡ 13 :epua61/\ ·s 

·aJJap ap e4oa¡ 
eJawpd e¡ uoo zap1¡eA ?Jpua¡ u9peo1J1µao e¡sa ·e4oaJ e401p an6oJJOJd as opuen:::i ·u9p1puoo 
e¡sa J!tdwn:> �Jaqap sa1ueJ6a¡u1 sns ap aun epeo 'sa¡emdwa1 sauo1un o sopJosuo:::i 
so¡ ap ose::i ¡a u3 ·osa::io1d ¡ap aJJap ap e4::ia¡ e¡ e saJoua¡ue Ol�VON31V'.) SVJO 
(m:) V1-Nl3cll e Jo!.ew ou e4oa¡ uoo op1padxa op1s Jaqe4 l¡!Jaqao :u9101padxa ap e4oa;:J ·v 

:a¡ua1n61s o¡ uoo Jl¡dwno aqap opeOIJIJJªº a¡s3 :osaooJd a¡uasaJd 
¡a ua oppa¡qe¡sa o¡ e u9peo11de Jep aqap as soJa[ueJ¡xa sa¡uauodoJd ap oseo ¡a eJed 
·a¡ua¡adwoo peppo¡ne e¡ Jod op1padxa ¡e6a1 u9pe¡uasaJda� ,1 epua1s1x3 ap opeo1111Ja'.) ¡a 
Jexaue 1¡?1aqap '(ernfueJ¡xa o eue1qwo¡oo) eo1pJJnf euosJad eun eas a¡uauodoJd ¡a opuen:::i 
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·sapepa1oos ap u9pep1nb11 o 
u9pn¡os1p ap sa¡esneo se¡ ap seunfl¡e ua sosJnou1 aJ¡uanoua as sa¡ueJ6a¡u1 sns ap oun6u!N 
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·opJosuo:::i ap pep11epow e¡ ofeq opepose e4 as anb ?Japua¡ua 
as 'a¡uauodoJd ¡a Jod epez1111n eA!le,oose ewJOJ e¡ Jaoa¡qe¡sa epand as ou epeµode 

u9pe¡uawnoop e¡ ua anb ap oseo u3 ·sl¡?w oye(,) un ,1 o¡eJ¡uoo ¡ap u9pep1nb!I e¡ 
f. u91onoafa ap oze¡d ¡ap e¡ e Jopa¡u1 Jas ?Jaqap ou eA1¡epose ewJOJ e¡ ap u9peJnp e1 ·9 

·u91::inoafa ns ua !. e¡sandOJd e¡ ua u9ped1::i1ped ns ap (sapep1A1pe) u91sua¡xa 
Á sou1wJ,iJ so¡ Je¡eyas Ul¡?Jaqap s0Jqwa1w sns ·¡eJodwa1 u91un eun ap e¡eJ¡ as IS ·;:J 

·sa¡ueJ5a¡u1 sns ap u91oed101µed ap safe¡uaoJod so1 ·3 
·sa¡ueJ6a¡u1 

so¡ ap sa¡ue¡uasaJdaJ so¡ o sa¡ueJ6a¡u1 so¡ Jod o¡posns Jas l¡?Jaqap o¡uawnoop 13 ·ci 
·sauop1puoo ap 06a11d 

¡a!. f.a1 e¡ ap sool)padsa so¡ua1wpanbaJ so¡ uoo 'u91oedp1ped ns ap u9pe¡n6aJ e1 ·'.) 
·sa¡ueJ6a¡u¡ so¡ ap u9peo1muap¡ ·a 

·epeuo,ooa¡as e¡ sa u91oepose ap ewJoJ anb a¡uaweJep opueo1pu1 'sa1ueJ6a¡u1 
so¡ ap pe¡un¡oA e¡ apuap1Aa as apuop ·¡eJodwa1 u91un o ¡epJosuo'.) opJanov ·v 

:Jeo1pu1 l¡?Jaqao 
·oze4oaJ 

ap ¡esneo ua..ln111suo::i sauop1puoo ap so6a11d sa¡uasaJd so¡ ua epe¡p11os u9pewJOJUI 
ap e¡¡e¡ e¡ o o¡uawnoop a¡sa ap u9pe¡uasaJd ou e1 ·rn5, ap 08 !.a1 e¡ ap .L o¡nonm ¡ap • , 
o¡eJ61¡?Jed ¡a aoa¡qe¡sa o¡ awJo¡uoo ·pep111qesuodsaJ ns!. so11a aJ¡ua u9pe¡aJ e¡ ap seo1s?q 
se¡5aJ se¡ ueJe¡eyas !. 'l¡?Je¡uasaJdaJ so¡ anb euosJad e¡ ap u91oeu61sap e¡ ·u9¡:>edp1µed 
e¡ ap u91�_xa !. sou1wJ,i¡ so¡ eoza¡qe¡sa as apuop 'epuodsaJJOO ur:,flas ¡eJodwa¡ u91un o 
opmsuoo ap u9pewJo¡uo::i ap opJanoe o epe •u9pn111suo::i ap o¡uawnoop ¡a ueJexaue ¡eno 
o¡ eJed 'pep11eo e4::i1p_ueJeo1puJ sa¡uauodoJd so¡ '1emdwa1_ u91un o opJosuo:::i ap oseo u3 

·sepeJap1suoo a¡uaw¡enp1A1pu1 
uewm¡uoo 01 anb seuosJad se¡ ou !. 'seuosJad ap pep11em1d e¡ Jod opewJo¡uoo 
odnJ6 ¡a 'sopa¡a so¡ sopo¡ eJed 'a¡uauodoJd owoo l¡?Jpua¡ as oseo ¡e¡ u3 ·¡eJodwa1_ 
u91un o opJosuo:::i ua epe¡uasaJd e¡sandoJd eun 'e¡uri[uoo e¡sandoJd Jod \?Japua¡ua as 
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·sa¡ua61A sewJou s,¡¡wap !. IIAI'.) 
o¡ua1w1pao0Jd ap 06¡p9'.) ¡ap 09l f. 6Sl so¡nonJe so¡ ua o¡sands1p o¡ e awJo¡uoo eqanJd 
owoo JeJqo uepand anb 011s9d0Jd ¡a uoo Jopa¡xa ¡a ua sop1padxa so¡uawnoop ap e1qwo10:::i 
ua pep111q1uodo Á zap11eA e¡ eJed sop161xa sa¡e6a¡ so¡1sJnbaJ so¡ ap oun epeo ,1 sopo¡ 
J1¡dwno aqap 'Jopa¡xa ¡a ua op1padxa Jas ap oseo ua 'sapeunoeJ se¡ e6Jo¡o anb Japod 13 

·a1uaw¡ep1pnfeJ¡xa 
o ¡ep1pnf epe¡uasa1daJ ernd owoo ¡se 'sauop,puoo ap 06a1¡d a¡uasaJd ¡a uoo opJanoe ap 
so!Jesaoau sope si¡?wap f. epe1p11os eas a¡ anb u91oewJo¡u1 e¡ mJ1s1u1wns '.oppaJJO o¡eJ¡uoo 
¡a f. ueJa1nbaJ as anb sauo,oempap f. so¡uawnoop so¡ Jlq!Josns ·u9poa1as ap osa::ioJd 
a¡uasaJd ¡ap se1::iue¡su1 sa¡ua1a¡¡p se¡ ua ope¡uasaJdaJ ns e Ja¡awoJdwoo !. Jed101µed 
'e¡sandoJd e¡ Je¡uasaJd eJed ope¡¡noe¡ a¡uawep1qap 'e1qwo10:::i ua ope11p1wop opeJapode 
un uaua11 anb Je¡1paJoe uaqap e1qwo10:::i ua 011p1wop u1s seJa[ueJ¡xa seo1pJm[ seuosJad se1 

·oA1padsaJ o¡eJ¡uoo ¡a JeWJIJ !. eµa¡o e¡ Je¡uasaJd emd ope¡¡n:>e¡ a¡uawesaJdxa 
l¡?Jsa opeJapode o a¡ue¡uasaJdaJ ns anb 'op,padxa a¡uaw¡e6a¡ o¡uawnoop a¡ue1paw 
Je11paJoe l¡?Jaqap 'opeJapode o a¡ue¡uasaJdaJ un ap s¡¡¡AeJ¡ e er:,pe a¡uauodoJd ¡a IS 

OOVtl300dV 31NVI031N V!S3íld0tld 30 NQl:JVJ.N3S38d nTv 
·ews,w e¡ ap ua¡s1sap anb epuanua as anb ap euad os 'o¡eJ¡uoo ¡ap ewJ1¡ o u9peo1pn[pe ap 
soze¡d so¡ ua e601J9Jd e¡ ap u9ze1 ua •zap11eA ap opopad ¡a Japua¡xa U?Jaqap sa¡uauodoJd 
so1 ·e::i1u9Jpa¡a esJaAUI e¡seqns Jod epe1AaJqe u9poa¡as a¡uasaJd e¡ ap aJJap ap e4oaJ 
e¡ ap J1µed e sope¡uoo sasaw (¡;) saJ¡ ow,uiw ap e1::iua61A eun Jaua¡ aqap e¡sandoJd e1 
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·sapep111qesuodsaJ f. epuaJa4pe ap os,woJdwo::i un J1n111suoo aqap eµeo e401p 
sand '(¡emdwa¡ u91un e¡ ap o 010Josuoo ¡ap s0Jqwa1w so¡ Jod opeu61sap a¡ue¡uasaJdaJ 
¡a Jod o ¡e5a¡ a¡ue¡uasaJdaJ) a¡uauodoJd ¡a Jod epeWJI) Je¡sa l¡?Jaqap !. , oxauv ¡a 
ua op1ua¡uoo o¡apow ¡e aWJOJuoo ?Jepua6111P as e¡sandoJd e¡ ap u9pe¡uasa1d ap epeo e1 
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wepatJ ·6' 
·sauopues o¡!. se¡¡nv,.¡ ·9, 

·epe¡uaweJn[ u9peJepao · ¿, 
·os1w0Jdwoo ap eµe:::i ·g, 

·pep1q0Jd ap oped o¡uawnooo ·s, 
·ope¡sa ¡a uoo m¡eJ¡uoo eJed pep111q11edwoou1 o pep111qe4u1 ap sa¡esneo ua sosmou1 

ueJ¡uanoua as ou ¡e5a¡ a¡ue¡uasaJdaJ ns A eo1ppnf euosJad e¡ anb ap u9peJepao ·¡,, 
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4.1.5 GARANTÍA DE SERIEDAD DE LA OFERTA 
El proponente deberá constituir a su costa, a favor del Departamento del Mela - NIT. 
892.000.148-8 y presentar con su propuesta, una garantía de seriedad de la oferta bajo 
cualquiera de las formas permitidas por el Articulo 2.2.1.2.3.1.2 del Decreto No. 1082 de 
2015 como son; 

1. Contrato de Seguro contenido en una póliza. 
2. Patrimonio autónomo. 
3. Garantía Bancaria. 

Las garantían deberán ser expedidas con estricta sujeción a los requerimientos previstos 
en el mismo Decreto No. 1082 de 2015 y sus decretos modificatorios. y lo dispuesto en el 
presente Pliego. 

Esta garantía se extenderá desde el momento de presentación de la oferta hasta la 
aprobación de la garantía que ampara los riesgos propios de la etapa contractual. 
Las condiciones mínimas de la garantía son las siguientes: 

• Asegurado/Beneficiario: Departamento del Meta - NIT. 892.000.148-8. 
• Vigencia: noventa días (90) contados a partir de la fecha y hora límite fijadas para 

el cierre del presente proceso de contratación. 
• Objeto: Describir la totalidad del objeto de esta convocatoria. 
• Cuantía: 10% del valor total del presupuesto oficial 
• Recibo de Pago 

Si el Departamento del Meta, llegare a prorrogar los términos de cierre y adjudicación o del 
perfeccionamiento del contrato, exigirá la ampliación del término de la garantía de seriedad 
de la propuesta. 

En las propuestas presentadas por personasjurldicas la qaranfládebe ser tomada a 
nombre de la razón social que figura en el certificado de existencia y representación legal 
expedido por la Cámara de Comercio, sin utilizar sigla, a no ser que en el Certificado de la 
Cámara de Comercio se establezca que la sociedad podrá identificarse con la sigla. Si quien 
presenta la oferta es un consorcio o unión temporal, deben aparecer los nombres de sus 
integrantes, la garantía de seriedad de la propuesta deberá ser expedida a nombre del 
consorcio o unión temporal, incluyendo a cada uno de sus integrantes y su porcentaje de 
participación. Los nombres deben figurar completos, tal como aparezcan en el certificado 
de la Cámara de Comercio. 

Cuando la propuesta se presente mediante proponente plural Consorcio, Unión Temporal 
o Promesa de Sociedad Futura, la Garantía de Seriedad deberá ser otorgada por todos y 
cada uno de los integrantes del proponente plural, directamente o a través de apoderados 
para el efecto. 

Una vez firmado y legalizado el contrato, la entidad devolverá la garantía de seriedad de 
las propuestas, a los proponentes que asi lo soliciten, cuyas propuestas no fueren 
aceptadas. 

Se considerará que el adjudicatario incurre, por acción u omisión, en situación constitutiva 
de causal válida para la exigibilidad de la Garantía de Seriedad de la Oferta, cuando quiera 

que tengan lugar cualquiera de los eventos previstos en el Articulo 2.2.1.2.3.1.6 del Decreto 
No. 1082 de 2015. Por lo tanto, la Garantía de Seriedad de Oferta se extenderá para cubrir 
dichos los eventos. 

Si el proponente, sin justa causa, se abstuviere de suscribir el contrato adjudicado, quedará 
inhabilitado para contratar con el Estado por un término de cinco (5) años. de conformidad 
con el literal e) del numeral 1 del artículo 8 de la Ley 80 de 1993. 
EN VIRTUD DEL PARÁGRAFO 3 DEL ARTICULO 5 DE LA LEY 1882 DE 2018 EL CUAL 
ESTIPULA: "LA NO ENTREGA DE LA GARANTiA DE SERIEDAD JUNTO CON LA 
PROPUESTA NO SERÁ SUBSANABLE Y SERÁ CAUSAL DE RECHAZO DE LA MISMA 

Efectividad de la Garantía de Seriedad del Ofrecimiento. La garantía de seriedad de la 
oferta se hará efectiva en los siguientes eventos: 

La no suscripción del contrato sin justa causa por parte del proponente 
seleccionado. 
La no ampliación de la vigencia de la garantía de seriedad de la oferta cuando el 
término previsto en los pliegos para la adjudicación del contrato se prorrogue, o 
cuando el término previsto para la suscripción del contrato se prorrogue, siempre y 
cuando esas prórrogas no excedan un término de tres meses. 
La falta de otorgamiento por parte del proponente seleccionado, de la garantía de 
cumplimiento exigida por la entidad para amparar el incumplimiento de las 
obligaciones del contrato. 
El retiro de la oferta después de vencido el término fijado para la presentación de la 
propuesta. 
El haber manifestado ser Mipyme para limitar la convocatoria de un proceso 
contractual sin cumplir los requisitos establecidos en la normativa para tener tal 
condición. 

En el evento señalado en el literal a, el valor asegurado de la garantía quedará a favor de 
la entidad contratante en calidad de sanción, sin menoscabo de las acciones legales 
conducentes al reconocimiento de perjuicios causados y no cubiertos por la misma. Ante 
tal situación, la Entidad mediante acto administrativo debidamente motivado, podrá 
adjudicar el contrato dentro de los quince (15) dlas siguientes al vencimiento del término 
para suscribir el mismo o cumplir dichos requisitos, al proponente calificado en segundo 
lugar, siempre y cuando su propuesta también sea igualmente favorable para la Entidad, 
conforme con el numeral 12 artículo 30 de la Ley 80 de 1993. En los eventos señalados en 
los literales b., c., d. y e., la garantía de seriedad de la oferta cubrirá los perjuicios que los 
mismos ocasionen, sin menoscabo de las acciones legales conducentes al reconocimiento 
de perjuicios causados y no cubiertos por la misma. 

4.1.6 REGISTRO ÚNICO TRIBUTARIO - RUT. 
Los proponentes deberán estar inscritos ante la DIAN; para demostrarlo deberán allegar 
copia del Registro Único Tributario, debidamente actualizado con la actividad económica 
relacionada con el objeto a contratar. 

Para uniones temporales y consorcios cada uno de sus integrantes deberá aportar el 
mencionado registro y en caso de adjudicación deberán solicitar y aportar el RUT de la 
unión Temporal o Consorcio dentro de los Tres (3) dias hábiles siguientes a la adjudicación, 
previa firma del contrato. 
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4.1.7 INSCRIPCIÓN EN EL REGISTRO ÚNICO DE PROPONENTES. 
El Proponente deberá acreditar que está debidamente inscrito y calificado en el REGISTRO 
UNICO DE PROPONENTES de la Cámara de Comercio, de conformidad con lo señalado 
en el decreto 1082 de 2015, todo lo cual lo acreditará con el certificado expedido por la 
Cámara de Comercio EN FIRME, con fecha no superior a treinta (30) días calendario 
anteriores a la fecha de cierre de la respectiva convocatoria. Adicional a lo anterior, el 
oferente deberá dar cumplimiento a la obligación de renovación del RUP, acorde a lo 
indicado en el Articulo 2.2.1.1.1.5.1. del decreto 1082 del 2015. 

Si la propuesta es presentada en Consorcio o Unión Temporal, cada uno de sus integrantes 
deberán acreditar su calidad de proponentes y contar con capacidad jurídica para participar 
en el presente proceso y deberán acreditar el registro de los códigos definidos en el 
presente pliego de condiciones, como mínimo hasta su nivel de clase. 

4.1.8 VERIFICACIÓN INEXISTENCIA ANTECEDENTES FISCALES, PENALES Y 
DISCIPLINARIOS 
Ni el Proponente, ni ninguno de sus integrantes en caso de ser plural, podrán estar 
reportados, para el momento del cierre del proceso y para la suscripción del Contrato, en el 
boletín de responsables fiscales, antecedentes disciplinarios de la Procuraduría y 
antecedentes de policía nacional, el Proponente deberá aportar los respectivos certificados 
con su Propuesta, con fecha de expedición y/o consulta no mayor a TREINTA (30) DIAS 
CALENDARIO, no obstante, Colombia Compra Eficiente verificará lo pertinente en las 
páginas web respectivas. 

4.1.9 CERTIFICADO DE MEDIDAS CORRECTIVAS (RNMC). 
Para el momento del cierre del proceso y para la suscripción del Contrato, el Proponente 
(Persona natural o jurídica) y sus integrantes, en caso de ser Proponente Plural, deberán 
encontrarse al dia en el pago de multas por infracciones al Código Nacional de Policía y 
Convivencia, en el Registro Nacional de Medidas Correctivas - RNMC de la Policía 
Nacional de Colombia. El Proponente deberá aportar el respectivo certificado con su 
Propuesta, no obstante, EL DEPARTAMENTO verificará lo pertinente en el portal de 
servicios de la Policía Nacional. 

4.1.10 FORMATO DE BIENES Y RENTAS Y REGISTRO DE LA DECLARACIÓN DE 
BIENES Y RENTAS, DEL REGISTRO DE CONFLICTOS DE INTERÉS Y LA 
DECLARACIÓN DEL IMPUESTO SOBRE LA RENTA Y COMPLEMENTARIOS EN 
VIRTUD DE LA LEY 2013 DE 2019. 
El proponente deberá adjuntar los documentos requeridos en el presente numeral. 

4.1.11 COPIA DE LA CÉDULA DE CIUDADANÍA DEL REPRESENTANTE LEGAL 
Si el Proponente es una persona natural nacional deberá acreditar su existencia mediante 
la presentación de copia simple de su cédula de ciudadanía válida, y si es persona natural 
extranjera residenciado en Colombia, mediante la copia de la Cédula de Extranjería 
expedida por la autoridad competente. No obstante, todos los proponentes deberán allegar 
la cédula de ciudania de su representante legal. 

4.1.12 SITUACIÓN MILITAR DEFINIDA (HOMBRES MENORES DE 50 AÑOS): 

El Proponente (HOMBRE, menor de 50 años) o como integrante de consorcio o unión 
temporal, o el Representante Legal de la Persona Jurídica, en forma individual o como 
integrantes de Consorcios o Uniones Temporales, deberán tener su situación militar 
definida. Para tal fin se procederá a corroborar y verificar el estado el estado de la situación 
militar de las personas en mención, por medio de la oficina de la Jefatura de reclutamiento 
de las Fuerzas Militares de Colombia a través del siguiente link: 
htlps://www.libretamilitar.mil.co/Modules/Consull/MilitarySituation. 

En el evento que, el link en mención no arroje la información a consultar, se requiere que 
se allegue en físico documento que acredite tener definida la situación militar. 

4.1.13 INHABILIDADES E INCOMPATIBILIDADES. 
Los proponentes no podrán encontrarse incursos dentro de alguna de las causales de 
inhabilidad o incompatibilidad para contratar a que se refieren la Constitución Política, los 
Artículos 8 y 9 de la Ley 80 de 1993, los artículos 1, 2, 3, 4, 5 y 90 "INHABILIDAD POR 
INCUMPLIMIENTO REITERADO DEL CONTRATISTA" de la Ley 1474 de 2011, la Ley 
1150 de 2007, y normas concordantes en general, así mismo, no debe estar reportado en 
el Boletín de Responsables Fiscales vigente, publicado por la Contraloría General de la 
República, de acuerdo con lo previsto en el Ley 1952 de 2019, modificado por el 
Articulo Zl.de la Ley 2094 de 2021, salvo el Artículo� que continúa vigente hasta el del 
28 de diciembre de 2023, en concordancia con el Artículo 60 de la Ley 610 de 2000. 
En caso que un PROPONENTE se encuentre relacionado en el Boletín de Responsables 
Fiscales, se le hará la advertencia que debe acreditar la cancelación de las obligaciones 
contraídas o la vigencia de un acuerdo de pagos con anterioridad a la adjudicación del 
contrato. 

El Proponente declarará en la Carta de Presentación de la propuesta que no se encuentra 
incurso dentro de dichas inhabilidades e incompatibilidades. En el caso de las Uniones 
Temporales o Consorcios ninguno de los integrantes podrá estar incurso en las 
inhabilidades o incompatibilidades para contratar con el Departamento del Meta. 
Los interesados en participar en este proceso deberán tener en cuenta el contenido del 
Articulo 5º. de la Ley 828 de 2003 "Sanciones Administrativas", en cuyo tercer inciso se 
establece: "El no pago de las multas aqui señaladas inhabilitará a la persona jurídica para 
contratar con el Estado mientras persista tal deuda, salvo que se trate de procesos 
concursales y existan acuerdos de pago según la Ley 550 de 1999". 
Cualquier contravención a lo expresado, faculta al Departamento del Meta a rechazar la 
propuesta, sin incurrir en ninguna responsabilidad. 

4.1.14 DOCUMENTO PACTO DE PROBIDAD. 
El proponente debe suscribir y cumplir lo establecido en el Anexo No. 2. 

4.1.15 CARTA DE COMPROMISO. 
Para los efectos previstos en el presente numeral, el proponente deberá diligenciar el Anexo 
No. 3 de los pliegos de condiciones. 

4.1.16 COMPROMISO ANTICORRUPCIÓN 
El Proponente deberá suscribir el compromiso anticorrupción contenido en el Anexo 8, en 
el cual manifiesta su apoyo irrestricto a los esfuerzos del Estado colombiano contra la 
corrupción y anexarlo en el apartado -documentos del proceso- del Proceso de 
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PROFESIONAL 
EN 
SEGURIDAD 
YA SALUD EN 
EL TRABAJO 

100% 

50% 

100% 

lngenieroCivil,conMatricutaProíesionalvigente 
Experiencia general minima de cinco (05) años contados a 
partirdetaexpedicióndelaMatriculaProfesional 
Experiencia especifica minima en uno (01) Contratos con 
Entidad pública o privada como Residen\e, en Contratos 
cuyo objeto haya sido o haya Incluido dentro de su alcance 
o actividades "AOMINISTRACtON Y OPERACIÓN DE 
MAQUINARIA DESTINADOS A LA REALIZACION DE 
OBRAS YIO ACCIONES A LA ATENCION DE 
EMERGENCIAS Y/0 DESASTRES YIO RECUPERACION 
VIO MANTENIMIENTO DE VIAS" 

Proíesional en seguridad y saluden el trabajo, con licencia 
profesional vtqerue. Experiencia general mínima de Cinco 
{5) años contados a oertlr de la expedición de la licencia 
Prores!onal. 

Experiencia especifica rninima en un (01) Contrato con 
Entidad pública o privada como profesional en seguridad y 
satud en el trabajo, en Contratos cuyo objeto haya sido o 
haya lnclutdo dentro de su alcance o actividades 
''ADMINISTRACION Y OPERACIÓN DE MAQUINARIA 
DESTINADOS A LA REALIZACION DE OBRAS Y/O 
ACCIONES A LA ATENCION DE EMERGENCIAS Y/O 
DESASTRES Y/O RECUPERACJON Y/O 
MANTENIMIENTO DE VIAS" 

Ingeniero Topógralo. o topógrafo profesional. técnico o 
tecnólogo. 
Experiencia general mínima no menor que cinco (5) años 
conladosapartirdelaexpedicióndelamatik:ula. 

Experiencia especifica minlma en un (01) Contratos con 
Entidad pllblica o privada como Topógrafo en Contratos 
cuyoobjetohayasidoohayalncluidodenlrodesualcance 
o actividades "ADMINISTRACION Y OPERACIÓN DE 
MAQUINARIA DESTINA�LA REALIZACION DE 
OBRAS YIO ACCIONES A LA ATENCION DE 
EMERGENCIAS VIO DESASTRES Y/O RECUPERACION 
Y/O MANTENIMIENTO DE VIAS" 

4. Las certificaciones o los documentos soporte, que acrediten la experiencia 
especifica en Entidades oficiales deberán detenminar: el cargo desempeñado, las 
actividades realizadas y el tiempo de servicio (indicando la fecha de iniciación y 
terminación). 

5. Si durante un mismo periodo el profesional participó en más de un Contrato o 
proyecto, no se tendrá en cuenta el lapso que se superponga. 

6. No será tenida en cuenta de forma simultánea la experiencia que se traslape 
temporalmente (para el caso de validar liempo), la cual solo se agregará una vez 
dentro de la suma de experiencia de cada integrante (para el caso de validar 
tiempo). En todo caso, el Proponente podrá escoger qué experiencia desea que la 
Entidad Estatal valore (para el caso de validar tiempo). 

Para cada uno de los profesionales propuestos, se deberá anexar en formato libre una 
carta de disponibilidad del Personal debidamente suscrita, hoja de vida con sus respectivos 
soportes, tales como fotocopia de la matricula Profesional, el certificado de vigencia de la 
tarjeta profesional, diplomas o certificados de obtención del título de estudios de pregrado, 
postgrado y diligenciar para cada uno de ellos la información sobre el personal requerido. 

Con el fin de acreditar las calidades y experiencia exigidas a los profesionales, el 
proponente debe relacionar y adjuntar con el anexo correspondiente la certificación de 
experiencia expedidas por la entidad pública o privada contratante, en el caso que la 
entidad pública o privada contratante no certifique al profesional requerido, el proponente 
debe anexar certificación de la persona natural o jurídica, consorcio o unión temporal 
(representante legal), quien tenga la facultad legal para certificar y con quien se tuvo el 
vinculo laboral, anexando los respectivos pagos de seguridad social durante el periodo 
certificado, en la que se indique que realizó labores y/o aclividades de acuerdo al objeto 
solicitado, los certificados deben contener como mínimo: 

• Nombre o razón social del contratante, dirección y teléfonos 
• Objeto y numero del contrato 
• Cargo desempeñado 
• Fecha de inicio, fecha de terminación y dedicación del profesional. 

Adicional a la certificación el oferente deberá adjuntar los siguientes documentos: 

NOTA 1: Para los efectos de la verificación técnica y evaluación solo se tomarán los perfiles 
relacionados en el cuadro que antecede. en las cantidades allf establecidas. No obstante el 
contratista deberá contar con todos los perfiles y cantidades indicadas en el presupuesto oficial. 
Para la acreditación del personal deberá observarse: 

1. La experiencia general se contabilizará a partir de la fecha de expedición de la Tarjeta 
Profesional, o de la Matricula Profesional, a menos de que se pretenda acreditar una 
profesión u oficio que no requiera de tales en la normatividad colombiana, caso en el 
cual se empezará a contar a partir de la aprobación del pensum académico. 

2. La experiencia especifica deberá acreditarse mediante la presentación de constancia o 
certificación de la empresa o Entidad donde laboró el personal, especificando 
claramente el cargo, el periodo trabajado y el objeto contratado y/o et proyecto en el que 
participó. 

3. Las certificaciones o los documentos soporte que acrediten la experiencia en la 
empresa privada, deberán determinar: el cargo desempeñado, el proyecto ejecutado 
o en ejecución y el tiempo durante el cual participó o participa el profesional en cada 
proyecto (indicando las fechas de iniciación y de terminación). 

• Copia del acta de recibo final contrato. 
• Copia acta de liquidación contrato. 

Nota: En caso de que el contrato sea ejecutado entre particulares adicional a lo anterior se 
debe anexar copia de la factura según requisitos del código de comercio. 

No obstante, lo anterior el Contratista deberá disponer, durante la etapa de ejecución y si 
las circunstancias lo ameritan, del personal profesional y de terreno necesario para la 
atención de los requerimientos que la administración solicite. Estos costos deberán ser 
incluidos en la propuesta económica entregada al departamento, la no inclusión de estos 
costos no será justificación para una reclamación posterior a la entidad. 

Se verificarán una (1) sola hoja de vida con los documentos aquí citados por cargo, y por 
tanto no se debe diligenciar más de un (1) formulario por cada cargo. En caso de 
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relacionarse más de uno (1), la Administración, para salvaguardia de los principios de 
transparencia, lealtad e igualdad, verificará sólo el primer Formulario de acuerdo a los 
cargos solicitados en el orden en que aparezcan relacionados. 

La no presentación de los documentos antes aludidos genera que la propuesta se califique 
como NO HABIL. 

El proponente debe tener en cuenta que todo proíesional de la Ingenie ria y sus profesiones 
auxiliares, titulado y domiciliado en el exterior que, en virtud del contrato que se suscriba 
como consecuencia de la convocatoria, pretenda ejercer por tiempo determinado su 
profesión en Colombia, deberá obtener un Permiso Temporal al efecto, otorgado por el 
Consejo Profesional Nacional de Ingeniería y sus Profesiones Auxiliares - COPNIA - o 
CPNAA Consejo Profesional Nacional de Arquitectura y sus Profesiones Auxiliares, de 
acuerdo con las condiciones y requisitos establecidos en el Decreto 239 de 2000 y el 
articulo 7° de la citada Ley. Lo anterior se aplica tanto al personal profesional del contratista 
como al contratista persona natural que se encuentre en las condiciones enunciadas. El 
incumplimiento de lo dispuesto en las normas mencionadas, constituye ejercicio ilegal de 
la profesión, sujeto a las sanciones correspondientes. En los demás casos, el profesional 
deberá contar con su Tarjeta Profesional y el técnico con su certificado, de acuerdo con la 
misma Ley 64/78 y sus decretos reglamentarios. 

En el caso de profesionales de la Ingeniería con título extranjero y domiciliado en el exterior, 
en las ramas reguladas por leyes especiales, deberán cumplir con los requisitos que dichas 
leyes especiales establecen para el ejercicio temporal de su profesión en Colombia, so 
pena de incurrir en ejercicio ilegal de la misma sujeto a las sanciones de ley. Lo anterior, 
sin perjuicio del cumplimiento de las demás condiciones generales para trabajar en 
Colombia, exigidas por otras normas legales, tales como visas, etc. 
El interventor o supervisor del contrato deberá constatar el cumplimiento de las normas 
respectivas, antes de autorizar el ejercicio por parte del respectivo profesional. 

Se entiende por experiencia profesional, el tiempo transcurrido desde la fecha de obtención 
del titulo (Fecha de Grado) hasta la fecha de cierre de la Convocatoria, no obstante, para 
los ingenieros se computará desde la fecha de obtención de su matricula profesional en el 
COPNIA o CPNAA Consejo Profesional Nacional de Arquitectura y sus Profesiones 
Auxiliares. 

El personal mínimo propuesto, no podrá ser cambiado durante la ejecución del proyecto, a 
menos que exista una justa causa, la cual deberá ser sustentada ante la Supervisión para 
su evaluación y posterior autorización. En caso de aprobarse el cambio, el personal deberá 
reemplazarse por uno de igual o mejor categorla que el exigido. 
Además de los Contratos y las certificaciones o demás documentos que acreditan la 
experiencia del personal propuesto, el Proponente deberá adjuntar, los siguientes 
documentos por cada persona propuesta: 

, Copia de la Tarjeta Profesional o de la Matricula Profesional 
Certificado de vigencia de la Tarjeta Profesional o de la Matricula Profesional 
Copia del acta de grado o diploma de titulo profesional. técnico o tecnólogo 
Copia del acta de grado o diploma de postgrado 

• Copia del documento de homologación de los titulas obtenidos en el exterior, de 
conformidad con las disposiciones legales vigentes sobre la materia 

• Carta de compromiso de cada personal propuesto debidamente suscrita, en la que 
además se declare bajo la gravedad de juramento, que la de la Tarjeta Profesional 
o de la Matricula Profesional se encuentra vigente y que no ha sido sancionado 
dentro de los dos (02) años anteriores a la fecha establecida para la entrega de las 
propuestas (Formato Libre - Carta de compromiso del personal propuesto). 

TITULOS OBTENIDOS EN EL EXTRANJERO 

El Proponente que ofrezca personal con títulos académicos de pregrado otorgados en el 
exterior, deberá acreditar, como requisito previo para la adjudicación, la convalidación y 
homologación de estos títulos ante el Ministerio de Educación Nacional, para lo cual deberá 
iniciar con suficiente antelación los tramites requeridos. 

Para los títulos de postgrado (especializaciones, maestrías y doctorados), deberán 
presentarse legalizados o apostillados en la forma prevista en las normas vigentes sobre la 
materia, en especial en los artículos 65 y 259 del Código de Procedimiento Civil, articulo 
480 del Código de Comercio y en la Resolución 2201 del 22 de julio de 1997 proferida por 
el Ministerio de Relaciones Exteriores de Colombia, tal como lo exige el parágrafo 1o del 
artículo 7 de la ley 842 de 2003. 

AUTORIZACIÓN DEL EJERCICIO DE INGENIERIA- 

De conformidad con lo dispuesto por la Ley 842 de 2003, el Proponente que ofrezca 
personal profesional titulado y domiciliado en el exterior, deberá acreditar como requisito 
previo para la adjudicación, ta autorización expedida por el Consejo Profesional Nacional 
de Ingeniería y sus Profesiones Auxiliares - COPNIA, para el ejercicio temporal de la 
profesión en Colombia. 

En su defecto, deberá acreditar la solicitud de permiso, radicada ante el mismo organismo 
con el lleno de los requisitos exigidos. Para estos efectos, el Proponente deberá iniciar con 
suficiente anticipación los trámites correspondientes. 
En el caso de profesionales de la ingenierla con titulo extranjero y domiciliados en el 
exterior, en las ramas reguladas por leyes especiales, deberán cumplir con los requisitos 
que dichas leyes especiales establecen para el ejercicio temporal de su profesión en 
Colombia, so pena de incurrir en ejercicio ilegal del mismo sujeto a las sanciones de ley. 
Los documentos otorgados en el exterior que no estén en idioma español deberán 
presentarse acompañados de una traducción oficial a dicho idioma. 

Este requisito no se exigirá cuando se trate de profesionales titulados y domiciliados en el 
exterior que pretendan ejercer temporalmente la profesión en Colombia. 

4.2.2.2 GRUPO MINIMO DE APOYO TECNICO 

OPERARIO DE TRACTO-CAMI N INTERNACIONAL 7600 CAPACIDAD CARGA 35 
TONELADAS CON ACCESORIO CAMABAJA 
OPERARIO DE BULLDOZER SOBRE ORUGA CATERPILLAR D6K XL, CAPACIDAD 
DE ARRASTRE 5 TONELADAS 

GOBERNACIÓN DEL META· Villavicencio · Meta ' 
lineagratuitanacianal:018000129202 t 

\'IWW.ntelago\l.CO 

GOBERNACIÓN OH META· Villavicencio · Mela ., 
Lineagratmtanacional:018000129202. 
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jurisdiccional a través de las acciones previstas en la Ley 1437 de 2011 o las normas que 
la modifiquen, adicionen o sustituyan. 

con el método de menor valor y se procederá a la ponderación, de acuerdo con la siguiente 
fórmula: 

Parágrafo segundo. La reducción de puntaje por incumplimiento de contratos se aplicará 
sin perjuicio de lo contenido en el articulo 6 de la Ley 2020 de 2020. 

EL DEPARTAMENTO, verificara esta situación en el Registro Único de Proponentes RUP, 
de coníormidad con lo establecido en el numeral 6.2 del articulo 6 de la Ley 1150 de 2007. 

Puntaje i= (Incluir el valor del máximo puntaje) x (Vmin) Ni 
Donde= 
V Min= Menor valor de ofertas válidas 
Vi= Valor de la oferta evaluada 
i= Número de oferta 

5. FACTORES DE PONDERACIÓN: 

La ponderación de los factores de evaluación de las propuestas se aplicará a aquellas 
propuestas que resultaron hábiles. 

Calificación Económica (Menor valor) 
Factores Técnicos 

•RUN�OS, , 
19 
69.5 

La administración departamental tendrá en cuenta para definir si una propuesta presenta 
su oferta económica con precios artificialmente bajos, de acuerdo con lo establecido en el 
Manual de Colombia Compra Eficiente. 
El anexo 4, correspondiente a la propuesta económica deberá coincidir con los ítems de la 
descripción técnica y demás información del estudio de mercado. 

5.1.2 FACTORES TÉCNICOS (69,51100 Puntos) 

Aoovoala lnduslriaNacional 
lncenlivosen favor de personas con discaoacidad 

10 SISTEMA DE GESTION DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO (25.5169.5) 

Los puntajes se aplicarán en fonma individual de acuerdo con lo estipulado en los factores 
y puntajes de evaluación. A fin de establecer el puntaje total de la propuesta, se realizará 
la sumatoria de los puntajes individuales logrados por la oferta en cada uno de los factores 
de ponderación del bien. 

Empresasdemujeres(decrelo1860de2021,art2.2.1.2.4.2.141 
Incentivo cara MiPvmes Decreto 1860-2021 
TOTAL 

0.25 
0.25 
100 

El Sistema de Gestión de la Seguridad y Salud en el Trabajo (SG-SST) el cual consiste en el 
desarrollo de un proceso lógico y por etapas, basado en la mejora continua y que incluye la 
política, la organización. la planificación, la aplicación, la aplicación, la evaluación, la auditoria y 
las acciones de mejora con el objetivo de anticipar, reconocer, evaluar y controlar los riesgos 
que puedan afectar la seguridad y la salud en el trabajo, debe ser liderado e implementado por 
el empleador o el contratista, con la participación de los trabajadores y/o subcontratistas, 
garantizado a través de dicho sistema, la aplicación de las medidas de Seguridad y Salud en el 
Trabajo, el mejoramiento del comportamiento de los trabajadores, las condiciones y el medio 
ambiente laboral, y el control eficaz de los peligros y riesgos en el lugar de trabajo. 

5.1 CALIFICACIÓN DEL PRECIO:OFERTA EC-OffOMICA MENOR VALOR (19/100 
Puntos): 
Para efectos de la calificación se considerarán únicamente las propuestas hábiles, es decir, 
aquellas que: hayan cumplido con los requisitos, Jurídico, Técnico, Financiero y Económico; 
y hayan cotizado todos los items según lo establecido en el presente pliego de condiciones 
y cuyos valores no superaron el 100% del PRESUPUESTO OFICIAL. 

En la licitación y la selección abreviada de menor cuantía, la Entidad Estatal debe 
determinar la oferta más favorable teniendo en cuenta: (a) la ponderación de los elementos 
de calidad y precio soportados en puntajes o fórmulas; o (b) la ponderación de los 
elementos de calidad y precio que representen la mejor relación de costo-beneficio. 
(Negrilla y cursiva fuera del texto). "Artículo 2.2.1.1.2.2.2. Ofrecimiento más favorable. La 
Entidad Estatal debe determinar la oferta más favorable teniendo en cuenta las normas 
aplicables a cada modalidad de selección del contratista". 

Para el efecto, el contratista debe abordar ta prevención de tos accidentes y las enfermedades 
laborales y también la protección y promocióncre-la salud de los trabajadores y/� 
subcontratistas, a través de la implementación, mantenimiento y mejora continua de un sistema 
de gestión cuyos principios estén basados en el ciclo PHVA (Planear, Hacer, Verificar y Actuar) 
El Plan de Seguridad y Salud en el Trabajo deberá cumplír con lo establecido en la legislación 
vigente en el territorio nacional de Colombia y deben ser concordantes con las políticas del 
ministerio de protección social y del trabajo y estos deben ser acordes a la NTC ISO 45001 :2018 
Si el Plan de Seguridad y Salud en el Trabajo contiene la totalidad de los componentes descritos 
en el presente numeral, se otorgarán VEINTICINCO PUNTO CINCO (25.5) puntos. 

En caso contrario, no se asignarán los puntos correspondientes por cada incumplimiento en 
este criterio. 

,SISTEIVI_A DE §ESTION DE SEGURIDAD Y SALUD EN El TRABAJO , 
�ITEM. • ' REQUISITO , PUNTAJE 

En este sentido. el Departamento del Meta conforme a lo establecido a la normatividad 
anteriormente mencionada, determinó ponderar el precio de acuerdo al puntaje indicado en 
el pliego de condiciones definitivo, el cual se relaciona a continuación: 

Documento del Sistema de Gestión de la Seguridad y Salud en el Trabajo (SG-SST) 2 PUNTOS 
en donde estén definidos claramente los objetivos de la política de SST, las 
obligaciones de lostrabaiadores,laARlvelemoleador. 
Procedimiento de auroevaluación al SG-SST, conel formato de Autoevaluaclón SG-SS 2 PUNTOS 

A partir del valor de las propuestas económicas verificadas, y de ser el caso, corregidas por 
la entidad, se asignará máximo diecinueve (19) puntos a la oferta más favorable de acuerdo 

Procedimiento para la identificación de peligros, 
evaluación y valoración de riesgos, Matriz depeligrosyriesgos 

GOBERNACIÓN DEL META· Villavicencio · Meta <:� 
Líneagratuitanaclonal:018000129202(: 
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PoliticadeSeguridadySaludeneltrabajo 

Procedimiento de requisitos legales, Formato dematriz legal 1 PUNTO 

Plan de trabajo del SG-SST l PUNTO 
Formato de asignación de presupuesto yrecursos, Asignación 1 PUNTO 
de responsabilidades en el 
SG·SST 

.,n,._ ! 

"""" 
cumplimiento de los requisitos legales y otros requisitos; la mejora del desempeño 
ambiental; el control o la infiuencia sobre la forma en la que la organización diseña, fabrica, 
distribuye, consume y lleva a cabo la disposición final de productos o servicios, usando una 
perspectiva de ciclo de vida que pueda prevenir que los impactos ambientales sean 
involuntariamente trasladados a otro punto del ciclo de vida; el logro de beneficios 
financieros y operacionales que puedan ser el resultado de implementar alternativas 
ambientales respetuosas que fortalezcan la posición de la organización en el mercado; - la 
comunicación de la información ambiental a las partes interesadas pertinentes. 

El proponente deberá presentar en su propuesta un plan de manejo socio ambiental, que 
contendrá en detalle las actividades que ejecutará el Contratista para el ajuste, ejecución 
y cumplimiento de cada uno de los programas de gestión socioambiental. Este plan tiene 
como finalidad definir e identificar los impactos socioambientales de las obras a desarrollar, 
y mitigar sus impactos. 

Es por ello por lo que deberá cumplir con las estipulaciones previstas por el Ministerio de 
Ambiente, vivienda y desarrollo territorial. Si el Plan Acción Ambiental del servicio de 
operación contiene la totalidad de los componentes descritos en el presente numeral, se 
otorgarán diez (1 O) puntos. En caso contrario, se descontarán los correspondientes puntos 
por cada incumplimiento en este criterio 

En Colombia, se denomina NTC ISO 14001 y las organizaciones que deciden implantar un 
Sistema de Gestión Ambiental o SGA, deben cumplir con los requisitos establecidos por 
esta norma y así garantizan que su actividad se desarrolla respetando el entorno. 

Procramadegestiónderiesgosprioritarios 

Procedimiento de evaluaciones médico- ocupacionales, Formato de auto reporte 1 PUNTO 
condiciones de trabajo y de salud 

Procedimiento de inducción v relnducclon l PUNTO 

Plandeprevención.preparaciónyrespues1aan1eemergenclas 

Procedimiento para la conformación del COPASST 1 PUNTO 

Procedimientoparasimulacrosdeemergencia 

Procedimiento de adquisiciones y/o compras 1 PUNTO 
Procedimiento de gestión del cambio 1 PUNTO 
Procedimiento gestion de mantenimiento l PUNTO 

Procedimiento de uso y mantenimiento de EPP,MatrizdeEPP, Formato de 1 PUNTO 
registrodeentregade 
EPP 

Procedimiento de Gestión de contratistas 1 PUNTO 

17 

10 

15 
16 

12 

18 

Formato de seguimiento a objetivos e lndicadores(estructura, proceso, resultado), 
Formatodefichatécnicadeindicadores,Formatoderegistro 
estadísticoATELyausentismo 

Formatodeanálisisdetrabajoseguro 
Procedimiento de Investigación incidentes y ATEL, Formato de Investigación 1 PUNTO 
incidentesyATEL 

SISTEMA DE MANEJO AMBIENTAL- Objerívc • Alcance 
- Metas - Acrivtdades del sistema de gestión ambiental 

ll 

26 

Procedimiento de auditorias internas 1 PUNTO 
Procedimiento para inspecciones 1 PUNTO 
Reglamento de Seguridad e Higiene industrial.Reglamento interno de trabajo 1 PUNTO 

Plandegestiónsoclat-comunidadcircundante 
Higiene, seguridad industrial y salud ocupacional 
Análisisderiesgosyplandecontingenclas 
Manejodeaguasresidualesydelluvias 

1 PUNTO 
1 PUNTO 

lPUNTO 

Programas de vigilancia epidemiológica 
TOTAL 

0,5 PUNTO 
25,5 PUNTOS 

Manejo de residuos sólidos 
Señalización 
Circulaciónpeatonalydesviaclóndetráfico 

lPUNTO 
lPUNTO 
1 PUNTO 

PLAN DE MANEJO AMBIENTAL- (10/69,5) 

Un enfoque sistemático a la gestión ambiental puede proporcionar información a la alta 
dirección para generar éxito a largo plazo y crear opciones para contribuir al desarrollo 
sostenible mediante: la protección del medio ambiente, mediante la prevención o mitigación 
de impactos ambientales adversos; la mitigación de efectos potencialmente adversos de 
las condiciones ambientales sobre la organización; el apoyo a la organización en el 

El Plan Sistema de Gestión de Seguridad y Salud en el Trabajo debe ser firmado o Avalado 
por el responsable del Sistema de Gestión de Seguridad y Salud en el Trabajo, con la 
respectiva asignación de responsabilidades y quien deberá ser un profesional en seguridad 
y salud en el trabajo lo cual debe anexar el certificado del titulo de formación de profesional, 
con licencia vigente en seguridad y salud en el trabajo y capacitación virtual de 50 horas 
del SGSST de acuerdo a la reglamentación vigente. Si el profesional no cumple todas las 
solicitudes aquí solicitadas, se le asignara una puntuación de O a todos los requisitos del 
Sistema de gestión de seguridad y salud en el trabajo. 

El Plan de Manejo Ambiental debe ser firmado o avalado por un Ingeniero ambiental o un 
ingeniero civil con posgrado en el área Ambiental. para lo cual debe anexar copia de sus 
documentos (cedula, tarjeta profesional, certificación de vigencia de la matricula profesional 
(cuando ello aplique), diploma de pregrado y postgrado en ambiental (cuando ello aplique), 
si el profesional no aporta todas las certificaciones aquí se le asignara una puntuación de 
O a todos los requisitos del Plan de manejo ambiental. 

1 PUNTO 
10 PUNTOS 

ltt! ,.,�···«- , � . 
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Manejodecoberturavegelal 

En todo caso, cada unodelosprogramasque hacen parte del Plan 
de Manejo Ambiental, deberá contener como minimo los siguientes 
aspectos: Objetivo, Elapade aplicación, Tipo de medida, Lucarde 
aplicación, Responsables, Normativldad, Seguimiento y monitoreo, 
Impactos a manejar, Medidas de manejo 

TOTAL 

IJ, 
....... _.1 
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3rVlNíld SOIH3ll!l::J 

,----,------=1e'6a1 a¡ue¡uasaJdaJ ¡a Jod ep1paoxa uc;,peJ!J!JJaJ a1ue!paw 1¡?.Je11paJ:,e 
as epue¡sun:,Jp e¡sa ·u9p:,a¡as ap osaJoJd 1ap aJJap ap e4:>aJ e¡ e io1ia1ue O\:,le owmr:i 
1a souaw 1e atueJnp se1sa e OP!PUodsaJJO:> e};e4 u9pedp1ped e1 /,. saiafnw ueas sopepose 
so¡ ap (%OS) 01uap Jod e1uan::iup ¡ap s1¡w opuen::i ·sel\11e1adoo::i f.. sauopeposv se1 eJed 

·1,1ue::i1aw OJJS!DBJ 1ap E!!OO::> e1 owo::i ,se 'aµoaeseo ¡a o l?JJB!UeJ¡xa ap e¡np�::> e¡ •eiuepepnp 
ap e1np;¡tJ ap e!dO::> e1 a1ue)paw �J21!PBJ::>e as epue¡sun::iJp e¡sa ·u9p::ia1as ap osa::>OJd ¡ap 
auap ap e!,.paJ e¡ e 10pa1ue oye OW!lll'.l lª souaw 1e a1uemp op1awo::i ap 01ua¡wpa¡qe1sa un 
ap s�MeJ¡ e sa¡epJawo::i sapepJI\IPE! oppJafa ef,.e4 /,. Jafmu eun eas 1em1eu euosJad e1 opuen::, 

'J81\!U OWS!W tªP OJJO n OtiJl?:l OLUS!W (8 ua u9p::ia1as 
ap osa:>oJd 1ap aJJap ap eq:>aJ e¡ e JO!Ja1ue oye OW!lli:-t 1a souaw ¡e a¡ueJnp esa1dwa e¡ 
e a1uaw1eJOqe1 sepe¡n:>U(I\ ope1sa uef,.04 se1s9 /,. saia!nw Jod sopp1afa ueas E!::>!pJJn! euosJad 
e¡ ap º"!PBJ!P JBI\IU !ªP soa¡dwa so1 ap (%OS) o¡uap Jod e¡uan::iup 10 souaw 01 JOd opuen::, 

·a¡qeo¡¡de eA¡1ewmu e¡ uoo pep¡WJo¡uo� 
ap 'u91�e�y¡µao e4::,¡p ap epuaB!A e¡ ?Je::>y!JBA a¡ue1eJ¡um ¡e¡e¡sa pep11ua e¡ Á ofeqeJl ap 
o¡JaJSJU!V\J ¡a ap¡dxa opa¡a ¡a eJed anb ope�!J!JJª� ¡a uoo 1¡1Jey as uc;,pe�yJJaA e¡s3 ·aJ1sanwap 
01 ise anb u9pe1uawmop e¡ a¡ue1eJ1uo� 1e1e1sa pep,¡ua e¡ e Jeµode ,¡uaqap e1s11eJium 

sto 
u9(JE!dt::iJ11ed ns op!ua¡uew ue4 saia!nw se¡ anb 

1a ua odwan 1a Ji. pepapos e¡ ua so4::>a1ap so1 ap u9pnqJJJS!P e¡ a¡suo::i apuop 'Jope¡uo::i ¡a o 
•ña1 ap so¡uatw!JanbaJ so¡ uo:> op1an::ie ap e1s1xa opuen::i ·¡e:isu JOS!ABJ ¡a/,. ¡e6a¡ a¡ue¡uasa1daJ 
1a Jod ep1padxa u9pe:J!J!lJa::> a¡ue1paw 1¡1e11pa1::>e as epue¡sun::i1p e¡sa ·u9p::ia¡as ap 
osa::>oJd 1ap a11ap ap e4::iaJ e1 e JO!Ja¡ue oye owmi;, ¡a souaw Je a1ue1np se1sa e oppauaµad 
uehe4 pepa1do1d ap so4oaJap so¡/,. saiafnw e ue::izauat-Jad e::i¡pJJnf euos1ad e¡ ap u91::iedp¡µed 
ap se¡on::i o s�JaJu! ap saped 'sauop::>e se¡ ap (%OS) o¡uap JOd e¡uan::iu1:i 1ap Sl¡!W opuen::, 

:,.saJa[nw ap sesaJdwa Á so¡ua1w1puaJdwa ap u9p1u1¡ao .. t,\·¡:·¡,·¡:-.-¡:·¡: o¡n::>JJJE ns 
ua 098 \ o¡aJoaa ¡ap so1sandns so¡ ap oun5¡e ua¡¡paJoe anb sa1uauod0Jd so¡ e 'o¡uawn::,op 
a¡uasaJd ¡a ua sop¡�a1qe1sa so¡und so¡ ap 1e101 ¡ap (%91:"0) o¡uap o�UP!JUJaA o¡und 
OJa::> ¡a 1¡1Je6Jo10 pep¡¡u3 e¡ 'saJa[nw ap sesaJdwa Á so1ua1w1puaJdwa so¡ eJed sa¡epuaJa¡1p 
sopa1!J::> so¡ JBA!Jua::,u¡ ap uy ¡a uo::, Á ,1:01: ap 098 \ o¡aJ�ao ¡a ua oppa¡qe¡sa 01 ap pn¡J1A u3 

:(soiund oo�tsl·o) (¡,�·z-·¡,·zTz·z- l-Je ·�zoz 30 098� 0.13�:)30) 
S3�3rm-11 30 S'Q'S3�dW3 A O.LN31WION3�dW3 S31Vl:)N3H3=110 SOl�311M:) ST9 

medurasap opopa¡p::, 
1 

rzoz ap 098� 0101:iaa UQ!:>e11pa1::ie ep ew10� 

·u9pe�1¡¡sep e¡ .iaoajqersa arad sousmbar so¡ Á 
Áa¡ e¡ uoo opranoe ap esaiduia euanbac o eue¡paw '0J�1w anb uaupaioe anb sajuaucdord 
so¡ e (%sz·o) oiuap JOd mup11u1aA o¡und oiao ¡a e1se4 ap 1euop1pe a[e1und un ,ue5Jo10 
as '9,02: ap 1:80\ o¡aDao [ap ¡: 0JqJ11ap ¡: aµed e¡ sp t 01n1J.L [ap ¡: o¡n¡¡de::, ¡ap t, uc;,poas 
e¡ ap ¡: uopoasqng e¡ e '8,·2:·vL\°1:"1: 01n::>J1Je ¡a euooipe anb ,1:01: ap 098, 01aJ::>ao 
[ap s omojua ¡a ua o¡n::>JJJE ta ua orsandsip 01 u,:,Bas Á 'seouqnd serduroo ap euieis¡s ¡a ua 
sawÁd!VI/ ap uc;,pedp¡µed e¡ uaA11ua�u1 anb seA!JeWJ!Je seprpaui reioops ap 011sc;,d0Jd ¡a uoé) 

(oo,,sz·o) \ZOZ--098, 0.13�:)30 S3WAdlW 'lfHVd O/\I.LN3:)NI 9TS 
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lVNOl:JVN VllilSílONI V1 V OAOdV 
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"S\01: ap 1:80, o¡aJ�ao ¡e ·5-¡:-¡,·1:-.-1:·1: 
o¡n�¡µe ¡a euo,31pe as Á TST,T1:"1: o¡n::,¡µe ¡a a1uaw¡epJed e�1¡¡pow as ¡en::, ¡a 
JOd ',1:01: ap 089 ¡euopeN 01aJoao ¡ap \ o¡n::>JJJe ¡a Jod opeuop¡pe 'S \01: ap 1:80 \ o¡aJoao 
¡ap ·5-¡:-1,·1:T1:·1: o¡n::,¡µe ¡a ua o¡sands¡p 01 uo� epuepJo�uo� ua 'e::>11qQd u9¡oe1eJ¡uoo e¡ 
ap s;¡iAeJJ e 1euo13eu e1J1snpu1 e¡ e eÁode as ¡en� e¡ ap o¡paw Jod '€001: ap 9\8 ÁBl e¡ ap ¡: 
o¡n�¡µe ¡a Jod o¡sands,p 01 uo::, pep1wJo¡uoo ap 'wa¡¡ a¡sa emd ope::,¡pu¡ a[e1und ¡a eu6¡se as 

(so¡und 00.!0�) l\fNOl:)VN 'Q'l�.LSílONI Vl V OAOdV CTS 

______ :s_o!§!JO sa¡ua!!:@s so¡ e awJo¡uo� 
'¡euo,�eu ep1snpu1 e¡ e oAode ap a[e¡und ¡a 1¡1Jeu6¡se as 'opa¡a ¡e¡ eJed ·saJopnpoJd 
ap ¡euo¡:>eN oJ¡s¡6a�-1a-ua-.sows1w-So¡-ap.-.¡euopeu-e¡Ja¡o.-.0¡,Lsa+ue11a1aLsa1euopeu 
saua,q ua¡s¡xa osa�oJd a¡uasaJd ¡ap 0J1uap anb eu1wJa¡ap pep!JU3 e¡ '01xa1uo::, a1sa ofeg 

·u9pe1e1¡uoo ap osaooJa 1ap 01a,qo l¡!Jas ano o¡:J!A)as 
rap u9pe1saJd e¡ e1ed 1e1e1s3 PBP!JU3 e¡ 1od SOP!U!JBP sa1ueAa1a1 saua1q ap oue1qwo10::> 
a¡uauodwro a1od10::>u! anb e1a!ue1¡xa esa1dwa owro opJnmsuo::> a¡uauodo1d 13 

e1s1r,.aJa inoe uaopo ap e1oa1 e¡ uoo op1en::ie ap epaJO e¡ 1¡!Jen1er,.a 1e1e1s3 pepnu3 
e1 'Je::i11de e ua6po ap e16a1 e1 e1-1aJo e¡ ua anb¡pu! as ou anb ua sose::> so11anbe u3 
·epuodsaJJOJ anb epe11unwo::> E!A!IE!UJJOU e¡ o ¡ep1awo::) opJan::iv ¡a ur;i6as sa1qe:i,1de 
ua6po ap se¡6aJ se¡ ap e1a!nb1en::i o 'e¡s1r,.a1d Jnbe ua6µo ap e¡6a1 e1 ue::i,¡de !S e¡.1aio ns 
ua 1,uuap u1¡?1pod '1em1d a1uauodo1d un ap u9pewio1uo::i e1 a¡ue1paw o 1e¡n6u1s e1auew 
ap u9pe¡eJJUO::) ap osa::ioJd ¡a ua uadp(11ed anb 1euo1:ieu o¡eJ¡ uo:> so1afue..qxa so1 

·u9pe¡e11uo::, 
ap osa::>OJd ¡ap o¡afqo l¡?Jas anb OP!/\JBS ¡ap u9pe¡sa1d e1 e1ed ¡e¡e¡s3 pep11u3 
e¡ 1od SOP!U!.JBP sa¡ueAa¡a1 sa¡euopeu saua!q so1 esn ·¡euopeu 01e1¡ uo::i 01a[ue1¡xa un 
Ji. so¡sa Jod o so1sa Jod opewJoJUOCI 1e1n¡d a¡uauodo1d un Jod o eue,qwo100 u9pe1s,6a1 
e1 uo::i pepfWJOJUO:J ap ep1nmsuo::> B:J!PJJn! euos1ad eun JOd ·e1qwo10::, ua a1uap1sa1 un 
1od o eue!qwo10::> ¡e.m¡eu euos1ad eun JOd ope¡sa1d 1as ap s�wape !S oue[qwo¡o::> sa 

f--------1 OJ:J!AJas un ·e¡qwo10::, ua as111dwno ueqap anb so¡e11uo:i so¡ u3 ·sa1euo¡::>eN SO!:JJI\JBS 

a¡ua1puodsaJJO::> uc;,pewJOJU! e¡ eµaJO e¡ ap uc;,pe¡uasaJd ap eµeé) e¡ ua JepuaB!l!P ?Jaqap 
a¡uauodoJd ¡a opa¡a ¡e¡ EJed ·opadse a1sa Jod afe¡und oA¡padsaJ ¡a asJe6Jo10 ou ap euad 
os 'eµa¡o e¡ uo::, o¡unf asrn¡uasaJd aqap sa¡euo,oeN sop¡AJaS ap uc;,pe¡sa¡¡uew e1 :eJON 

'Vli3fNV!llX3 VS3!ldL<ll3 
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:u9penu11uo� e sope¡eyas 'peppedeos,p uo� saJopeíeqeJ1 ap ow1u1w oJaw,:,u 
¡a ua¡1paJ::>e saua¡nb e '%, ¡a 1¡1Jeu61se as 'so11s¡nllaJ saJ01Ja1ue so¡ sope::>!J!JS/\ 
·u91::,�a1as ap osaooJd ¡ap aJJap ap e4�aJ e¡ e a¡ua51A rn1sa l¡!Jaqap ¡eno ¡a 'ofeqeJl 
ap opaJS!LI!VI/ ¡a Jod op1padxa opeO!J!\Jª� ¡a ua ope¡eyas 01 um pep1wJ0Juo� ap 
'¡euosJad ap e1ue1d ns ua pep1oede�s,p um seuosJad ap ow1u¡w oJawi:iu ¡a Je¡1paJO\I ·¡: 

___ ·u9p�a1as a�oJd ¡ap SJJB!º-ªP e4�a¡_e1 e sa¡ueJ5a1u1 sns o a¡uauodoJd 
¡ap ¡euosJad ap e¡ue¡d e¡ e sope¡n::>UJA saJOpe[eqeJl ap 1e101 OJawi:iu ¡a l¡!Je::>y¡µa� 

-epuodsaJJD�-ui:,5as '1eosiµos¡11aJ-IB-O-e::>JpJJnf-euosJad-e1-ap 1eBa1 a1ue1uasaJdaJ 13 · \ 
:so11s1nbaJ 

sa¡ua1n61s so¡ uo� opJan::,e ap '¡euosJad ap e1ue¡d ns ua pep,oede::>S!P uo::, saJopefeqeJJ 
ap u9pe¡n::>U!A e¡ ua¡¡paJoe anb sa¡uauodoJd so¡ e 'sauo,o¡puoo ap o5a¡¡d ¡a ua sop1�a1qe¡sa 
so1und so¡ ap ¡e¡o¡ ¡ap (%,) 01ua10 Jod aun ¡a Je6Jo10 u1¡1Jaqap sa1e1e1sa sapep¡¡ua 
se¡ 'peppede::is,p uo� seuosrnd se¡ ap JOABJ e sepuaJa¡aJd ap ewa1s1s ¡a JeA¡1ua�u1 
emd 'SDlJJ\IW ap sosm�uoo l. seo!lq,:,d sauope¡p¡¡ ap sosa�oJd so¡ u3 ·peppede::is,p 
uo� saJopefeqeJ1 uo� sa1uauod0Jd eJed 1euo1::,1pe aíe1und ·9·¡:·¡,·1:Tz·¡: o¡n::>!JJi,\ :o¡xa1 
a1ua1n61s ¡a uo� so¡no¡µe soAanu SBJl i¡!Jpua¡ ¡en::, e¡ '9,01: ap 1:80\ o¡aJoao ¡ap ¡: 0Jq111ap ¡: 
aµed e¡ ap , o¡n¡J.L ¡ap ¡: 01n1Jdeé) ¡ap t, u91ooas e¡ ap ¡: u9¡::,�asqns e¡ asau9p1pv ·, o¡n::>J\Jlf 

13 eµaJo e¡ ap 1euo1::i1pe a[e1und ¡ap u91::,ua¡qo e¡ e Je5n¡ o¡p anb peppede�s¡p uo::, 
saJopeíeqeJ1 ap OJaw,:,u ¡a ¡euosJad ap e¡ue¡d ns ua uaua11uew so1Je¡e�¡pnfpe uoJe11nsaJ 
anb saiuauodoJd so¡ anb 01eJ1uoo ¡ap uc;,pn::iafa e¡ a1uemp rn�uuaA LI?Jaqap 'epuodsaJJO::> 
u,:,Bas o¡eJ¡uo� ¡ap saJo¡uaAJa1u1 o saJOSIAJadns so¡ ap S;¡lABJl e sa1e1e1sa sapep1¡ua se1 

·u91�e1eJ¡uo� eA1padsaJ e¡ ernd epuanbaJ e,�uauadxa e¡ ap (%Ot,) o¡uap Jod 
eiuaJen� ¡a ow,u¡w owoo aµode anb ¡em¡d aiuauodoJd ¡ap a¡ueJ6a¡u1 ¡ap ¡euosJad ap e¡ue¡d 
e¡ e1uan::, ua 1¡1Jpua1 as 'em1n¡ pepa1oos ap esawoJd o ¡eJodwa¡ uc;,¡un 'opJosuo� un JOd 
epe¡uasaJd sa eµa¡o e¡ ¡s ·o¡n�¡µe a1uasaJd ¡a ua ope¡eyas 01 ap sopa¡a ernd ·o¡eJ61¡1Jed 

·o¡eJ¡uo::, ¡ap JOS!AJadns ¡a ?Jas o¡ua1w11dwno º4�!P eJe::>!J!\Jª� 
ua1nb A 1enpeJ1uo::, u9¡::,e61¡qo eun owo3 sopmpu¡ u1¡1Jas so¡ua1wpaJJO so1 :z e\ON 

·pep¡A¡pe e4::>1p ap 01ua1w11dwno ap os1w0Jdwoo ap epe� aJq11 
01ewJOJ ua Jeµode l¡!Jaqap a¡uauodoJd ¡a afe¡und a¡uasaJd ¡ap uc;,peuB¡se e¡ eJed : � e¡oN 

:aíe¡und a1ua¡n61s ¡a 1¡1Jeu61se lf.L3VII 
130 OlN3Vl/lf.Ltllfd30 ¡a o¡aJ�ao 04::,1p ap .\ o¡n�J)Je ¡a ua oppa¡qe1sa so¡ ap uc;,peo¡¡de 
ua '¡eno 01 eJed · .. peppede�s¡p um seuosJad ap JOABJ ua u9pe¡eJ1UOc) ap sosaooJd ua 
SOAJ1ua�u1 aJqos 's ,01: ap 8 \9 \ l.a1 e¡ ap ¡;, o¡no¡µe ¡ap 8 Á ', sa¡eJawnu so¡ ue¡uawe¡6aJ 
as ¡en� ¡a JOd.. 8 \01: ap OJaJqa¡ ap 91: ¡ap 1:68 o¡aJoao ¡ap \ o¡n::>Jµe ¡ap sou¡wJs)J 
so¡ ua Á 'eJapueu,¡ Á e::,1uo;¡¡¡ ·e�1p¡m[ uc;,,�en¡eAB ap sopa¡u� so¡ sopo¡ ua sa11q1¡14 opeunsaJ 
ueAe4 anb se1sand0Jd se¡ a1uawe1os e¡uan� ua 1¡1Jpua¡ as afe1und a¡sa ap uc;,peu6¡se e¡ eJed 
:(soiund OO\n) O\fOl:)Vd'Q':)SIO NO:) S\fNOS�3d 30 �0/\'lf:I N3 S0/\11N3::JNI t,TS SOlNíld H 

OLU!UJW sepe1auo1 
QZ 1euope1ado osad ap se6n10 aJqos e1opeAe::>xa 
eu1nb1,?W ap se104 OS e::izaJJO anb a¡uauodoJd 13 

·e1sand0Jd e¡ ap oze4�aJ 
ap ¡esneo sa ,u ·a1uauod0Jd ¡ap uc;,pedp¡µed e¡ a5U!JlSBJ ou ews¡w e¡ ap uc;,pe¡uasaJd 
ou e¡ 'ose::> opo¡ ua '.seµaJo se¡ ap e6aJ¡ua e¡ eJed aJJa1� ¡ap eJo� Á e�::,a¡ e¡ e pepuoua¡sod 
uo� ep¡11wpe 1¡1Jas ou Á u91oeJapuod ap JOpe¡ Jas Jod a¡qeuesqns 1¡1ms ou u9¡s1wo 
ns ·pep11u3 e¡ JOd opeJ1s1u1wns 01ewJOJ u,:,5as 'opadse a¡sa uoo opeuope¡aJ wa¡¡ ¡e 

SOlNíld p¡; 
OW!UJW sepe¡auo1 

oz 1euope1ado osad ap se6ruo a1qos eJOper,.e::ixe 
eu1nb1¡?w ap seJ04 QO � t;.JZaJJO anb a¡uauodoJd 13 

a¡eiund pepJA!IOE e¡ ap U9!3Cl!J3saa 
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"Para acreditar este factor de desempate se tendrán en cuenta las 
derinicionesde quetrataelarticuto2.2.1.1.1.3.1 .. en concordancia con 
el articulo 2.2.1.2.4.2.9. del Decreto 1082 de 2015 (Puntoje para la 
promoción de la industria nocional en los Procesos de Contratación de 
servicios. Adicionado Decreto 680 de 2021 ). Único Reglamentario del 
Sector Administrativo de Planeación Nacional. que trata del puntaje 
para la promoción de la industria nacional en los Procesos de 
Conlrataclón de servicios. Para estos efectos. incluso se aplicara el 
inciso tercero de la definición de Servicios Nacionales establecida en 
elarticu!o2.2.1.1.1.3.1.citadoanteriormenle. 

Enestesenlido, enlosprocesosenlosqueapliqueel puntajeprevisto 
en el inciso 1 del articulo 2 de la Ley 816 de 2003. el requisito se 

1. Preferir la oferta de bienes o servicios cumplirá en los mismos términos establecidos en los artículos 
nacionales frente a la oferta de bienes o indlcadosenelincisoanterior.Portanto,estecrite,iodedesempatese 
servicios extranjeros acreditará con los mismos documentos que se presenlen para obtener 

d!chopuntaje. 

En slmilares términos. en los procesos en que no aplique el relerido 
puntaje. la Entidad Estatal deberá definir en el pliego de condiciones. 
invitación o documento equivalente. las condiciones y los documentos 
conlosqueseacreditaráelorigennacionaldelbienoservicioaefeclos 
aplicar este factor, los cuales. en lodo caso, deberán cumplir con los 
elemen1osdelanocióndeServicioNacionaleslablecidaenelartícu!o 
2.2.1.1.1.3.1 del Decreto 1082 de 2015. Único Reglamentario del 
Sector Administrativo de Planeación Nacional y observando los 
mismos lineamientos prescrilos en el artículo 2.2.1.2.4.2.9. solo que el 
eícctodeacreditardichascircunslanciasconsistiráenbencficiarsede 
este criterio de desemoate en fuoar de obtener ouraaie", 
-·suacreditadónserealizaráenlostérminosdel parágrarodelarticulo 
2delaLey62de1993.modificadoporelarlicula1 delaLey1232de 
2008. o la norma que ío modifique. aclare. adicione o suslituya. 

Esdecir,lacondicióndemujercabezadefami!iaylacesacióndeesta 
seotorgarádesdeelmomentoenqueocurraelrespectivoeventoyse 
declare ante un notario. En la declaración que se presente para 
acred!larlacalidaddemujercabezadeíamiliadeberáverificarseque 
la-misma dé.cuema.del.cumournlentc de los requisilos establecidos en 
olarllculo2delaLey82de1993,modiíicadoporelanlculo1delaLey 
1232 de 2008. 
Igualmente. se preíerirá la propuesta de la mujer víctima de vlolencia 
inlrafamiliar,lacualacreditarádicha condicióndeconformidadconel 
artlculo 21 de la Ley 1257 de 2008, esto es. cuando se profiera una 
medida de protección expedida por ta autoridad compelcnle. En virtud 
delartlculo16delaLey 1257de2008.lamedidadeprolecclónladebe 
impartir el comisario de familia del lugar donde ocurrieron los hechos 
y, a rana de este. del juez civil municipal o promiscuo municipal. o la 

2. Preferir la propuesta do la mujer cabeza de autoridad indígena en los casos de violencla lntralamiliar en las 
familia y ta mujer vlclima de vloloncla comunldadesdeestanaturaleza 
lntrafamllfar. 

Enelcasodelaspersonasjurídlcas se prererlrá a aquellas en lasque 
participen mayoritariamente mujeres cabeza de familia y/o mujeres 
vlctimasdevio!enciaintrafamillar,paralocualelreprescntantelegalo 
el revisor fiscal. según corresponda. presentará un certificado. 
mediante el cual acredita. bajo la gravedad de jurnmento, que más del 
cincuenta por ciento (50 %) de la composición accionaria o cuota parte 
de la persona juridica está conslituida por mujeres cabeza de ramilia 
y/o mujeres victimas de violencia inlraíamiliar, Ademas, deberé 
acredilar la condición indicada de cada una de las mujeres que 
par1icipenenlasociedad. aponandolosdocumen!osdecada una de 
ellas,deacuerdoconlosdoslncisosanleriores.Finalmenle.enelcaso 
detospropcnentesplurales.sepreferirála ofertacuandocadaunode 
los integrantes acredite alguna de las condiciones señaladas en los 
incisosanterioresdeeslenumeral 

De acuerdo con el articulo 5 de la Ley 1581 de 2012,el titular de la 
información de estos datos sensibles, como es el caso de las mujeres 
victimas de violencia intrafarnil!ar.deberá autorizar de manera orevla 
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Solo se tendrá en cuenta la vinculación de aquellas personas que 
hayan estadovínculadas con una anterioridad igualo mayor a un (1) 
añocontadoapartirdelafechadelcierre del proceso.Para los casos 
de conslitución inferior a un (1) año. se lendrá en cuenta a aquellos 
quehayanesladovinculadosdesdeelmomentodeconslilucióndela 
persona jurídica 

El tiempo de vinculación en la planta relertda. de quotrata el inciso 
anterior. se acreditará con el cerUficadode apones asegurldad social 
del último año o del tiempo de su conslituc!ón cuando su conformación 
eslnrerioraun{1)año,enelquesedemuestrenlospagosrealiz:ados 
por el empleador. 
Además. deberá aportar la copla de la certificación expedtda por el 
Ministeriodellnterior.enlacualacredilequeellrabajadorpertenecea 
la población indígena. negra, afrocotombiana, raizal, palenquera, Rrorn 
o gitana, en los ténninos del Decreto Ley 2893 de 2011. o ta norma 
que lo modifique. sustituya o comp!emenle. 

En el caso de los proponentes plurales, su representante legal 
presentara un certificado, mediante el cual acredila que por lo menos 
diez por ciento (10%) del total de la nómina de sus integrantes 
pertenece a población indigena. negra, afrocolombiana. raizal. 
palnnquera,Rromogitana.Esteporcentajesedef1nir.ádeacuerdocon 
la sumatoria de la nómina de cada uno de los Integrantes del 
proponente plural. Las personas enunciadas antertormente podrán 
eslarvinculadasacualquleradesusinlegrantes. 

Enlodo caso, deberé aportarla copia de la certificacióoexpedida por 
el Ministeriodellnterior.enlacualacreditequeeltrabaJadorpertenece 
a la población indígena. negra. alrocolombiana, raizal. palanquera. 
Rrom o gitana en los términos del Decreto Ley 2893 de 2011, o la 
norma que lo modifique, suslituya o complemente. 
Debido a que para el otorgamiento de este ctterio de desempate se 
entregan certillcados que contienen dalos sensibles.de acuerdo con 
el ar1iculo 5 de la Ley 1581 de 2012. se requiere que el titular de la 
infonnación de estos. como es el caso de tas personas que pertenece 
a la población lndlgena. negra. afrocolombiana, raizal. palenquera. 
Rrom o gitana autoricen de manera previa y expresa el tratamiento de 
la Información, en los términos del literal a) del articulo 6 de la Ley 1581 
de 2012, como requisito para el otorgamiento del criterio de 
desem ate". 

yexpresaeltralamientodeeslainfonnación,enlostérminosdelliterat 
a) del artículo 6 de la precilada Ley. como requisito para el 
otorgamientodelcrilenodedesempale" 

3. Preferir la propuesta presentada por el "SI la oíerta es presentada por un proponente plural. el Integrante que 
proponente que acredite en las condiciones acredite que el diez por ciento (10%) de su nómina está en condición 
establecidas en la loy que por lo menos el diez de discapacidad, en los términos del presente numeral. debe tener una 
por ciento (10•/o) de su nómina está en participación de por lo menos el vein1iclnco por ciento (25%) en la 
condición de discapacidad, de acuerdo con el estructura plural y aportar como mínimo el veinticinco por cienlo (25%) 
articulo24dela Ley361 do 1997,debldamente de la experiencia acreditada en la oferta 
certificadas por la oficina del Ministerio del 
Trabajo de la respectiva zona, que hayan sido El tiempo de vinculación en la planta relerida de que trata este numeral 
contratados con por lo menos un (1) año de se acredllará con el certificado de apones a seguridad social del úllimo 
anterioridad a la fecha de cierre del Proceso de año o del tiempo de su constitución cuando su conformación es inferior 
Contratación o desde el momento de la a un (1} año, en el que se demuestren los pagos realizados por el 
constitución de la persona Jurldica cuando empleador". 
esta es Inferior a un (1) año y que manifieste 
adicionalmente que mantendré dicho personal 
�;�t�:t��pso igual al término de ejecución del 

.. la persona natural. el representante legal de la personajurfdicao 
elrevisorfiscal.segúncorresponda.entregaráuncertificado, ene1que 
se acredite. bajo la gravedad de juramento. las personas vinculadas 
en su nómina y el número de lrabajadores que no son beneficiarios de 
la pensión de vejez. faml1iarodesobrevivenciayque cumplieron el 
requisllodeedaddepenslón. 

Solo se tendrá en cuenta lavlnculaclóndoaquellaspersonasquese 
encuentren en las condiciones descritas y que hayan estado 
vinculadasconunaanterloridadigual o mayor aun (1)ar'iocontadoa 
partirdelafechadelcierredelproceso. Paraloscasosdeconslllución 
lnferioraun(1)ai'io.selendráencuenta aaquellosquehayanestado 
vinculadosdesdeetmornentodelaconstitucióndelapersona/urldica 

El liempo de vinculación en la planta referida. de que trata el inciso 
anlertOl',seac,editaráconelcerlificadodeaportesasegu,idadsocial 
del Ultimo año o del tiempo de constitución de ta persona juridica, 

4. "Preferir la propuesta presentada por el cuandccsu.conrormación es.Jníerícr..a un (:\) año. en et qua.se, _ 
oferente que acredite la vinculaclón en mayor demuestren los pagos realizados por el empleador. 
proporción de personas mayores que no sean En el caso de los proponentes plurales. su representante legal 
beneficiarias de la pensión de vejez, ramlllar o acredilafá""""elrfúmero de lraffiijaijores vinculados que son personas 
de sobrevlvoncla y que hayan cumplido el mayores no beneficiarias de la pensión de vejez. familiar o de sobre 
requisito de edad de pensión establecido en la vivencia. y que cumplieron el requisito de edad de pensión eslablecJdo 
ley" enlaley,de!odosloslnlegrantesdelproponenle.Laspersonas 

enuncladasanleriormentepodránestarvinculadasacualquieradesus 
Integrantes 

En cualquiera delos dos supuestos anteriores. para el otorgamiento 
del crilerio de desempate. cada uno de los trabajadores que cumpla 
las condiciones previstas parla ley, allegará un certificado, mediante 
elcualacredlta,bajolagravedaddejuramenlo,quenoesbeneliciario 
de pensión de vejez. larniliaro sobro vivencia. y cumple la edad de 
pensión;además,sedeberáallegareldocumentodeldentlficacióndel 
trabajador que lo firma 

La mayor proporción se definirá en relación con el número total de 
trabajadores vinculados en la planta de personal, por lo que se 
preferirá al oferente que acredite un porcenlaje mayor. En el caso de 
proponenlesplúrales,tamayorproporclónsedennlráconlasumatorla 
de lrabajadores vinculados en la planta de personal de cada uno de 
susinteorantes. 
"la persona natural, el representante legal o el revisor fiscal. segun 

5. Preferir la propuesta presentada por el corresponda, bajo la gravixjad de juramento señalará las personas 
oferente que acredite que por lo menos el diez vinculadas a su nómina, y et número de identificación y nombre de las 
por ciento (10%) de su nómina pertenece a personas que pertenecen a la población indlgena, negra, 
población Indígena, negra, afrocolomblana, afrocolombiana. raizat, palanquera. Rrom o gitana 
�queraRromog=llª="ª�"������������������ 
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Se "presentará copia de alguno de los siguientes documentos: i) la 
certificaciónenlasdesmovilizacionescolectivasqueexpldalaOficlna 
de Alto Comisionado para la Paz, ii) el certificado que emita el Comité 
Operativo para la Dejación de las Armas respecto de las personas 
desmovilizadas en forma Individual, lli) el certificado que emlla la 
Agencia para la Reincorporación y la Normalización que acredite que 
lapersonaseencuentraenprocesoderelncorporac!ónoreintegración 
o iv) cualquier otro certificado que para el electo determine la Ley. 
Además, se entregará copia del documento de Identificación de la 
persona en proceso de reintegración o reincorporación. 

En el caso de las personas jurídicas, el representante legal o el revisor 
liscal,sieslánobllgados a tenerlo,enlregaráuncertificado,median\e 
elcualacreditebajolagravedaddejuramentoquemésdelcincuenta 
por ciento (50 %) de la composición accionaria o cuotas panes de la 
persona Jurtdica está constituida por personas en proceso de 
relntegraciónorelncorporaclón.Ademés.deberáaportaralgunodelos 
certificados del Inciso anterior, Junio con los documentos de =� �r�:����:��rn�=:�:��:�rr:���:r������en� ��r:��:oC:�o�ªo �:f!e��:cf:n'.ªs 

personas que está en proceso de 

Tratándose de proponenles plurales, se preferirá 1a oferta cuando 
todoslosinlegrantesseanpersonasenprocesodereincorporación, 
para lo cual se entregará alguno de los certi/lcados del inciso primero 
de este numeral,y/opersonasjuridlcasdoncle más del cincuenta por 
ciento (50 %) de la composición accionaria o cuotas parte esté 
constituida por personas en proceso de reincorporación, para lo cual 
el representante legal, o el revisor fiscal. si está obligado a lenerlo, 
acredltarétalsituaciónaportandolosdocumenlosdetdenlincaciónde 
cada una delas personas en proceso de reincorporación. 

Debido a que para el otorgamlenlo de este criterio de desempate se 
entregan certificados que contienen datos sensibles, de acuerdo con 
elarticulo5delaley1581de2012.serequlerequeellitulardela 
Información de estos. como son las personas en proceso de 
reincorporación o reintegración. autoricen a la enlfdad de manera 
previa y expresa el manejo de esta infonnación, en los términos del 
literal a)delarticulo6delaLey 1581 de 2012 como requisito para el 
otomarnlento de este criterio de desempate". 
·1. 1. Esté confonnado por al menos una madre cabeza de familia y/o 
una persona en proceso de reincorporación o reintegración, para lo 
cual seacred!taráneslascondlclonesdeacuerdoconloprevistoenel 
Inciso 1 del numeral 2 yJo et Inciso 1 del numeral 6 del presente 
articulo; o por una persona jurídica en la cual participe o participen 
mayoritariamente madres cabeza de familia y/o personas en proceso 
do reincorporación o reintegración, para to cual et representanle legal 
o el revisor fiscal. si están obligados a tenorio, presentarán un 
certificado,medianteelcualacredilen. bajo1agravedaddeju,amento, 
quemásdelcincuenlaporcienlo(50%)delacomposlciónaccionaria 
ocuotaparledelapersonajuridicaestaconstituldapormadrescabeza 
deramillay/opersonasenprocesoderelncorporaciónoreinlegraclón. 

7·ro p���:�: :�ra���=; r:re�:�=�:mp�;n I�� :;��:; ���e:��r=�ta;,lfa 
c:���c���. 
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previsto en este numeral. Esteinlegrantedebetenerunaparticipación 
de por lo menos el veinticinco por ciento (25 %) en el proponente plural. 
7.2.Elintegrantedelproponentepluraldequetrataelanteriornumeral 
debeaportarminimoelveinliclncoporciento(25%)delaexperiencia 
acreditada en la oferta. 
7.3. Enrelaciónconelintegrantedel numeral 7.1. nllamadrecabez:a 
de ramilia o la persona en proceso de reincorporación o reintegración. 
ni la persona jurídica, ni sus accionistas, socios o representantes 
legales podrán ser empleados. socios o accionistas de otro de los 
integranlesdelproponenteplural.paralocualellntegrantedelque 
trata el numeral 7.1. lo manifestará en un certificado suscrito por la 
oersonanaturaloelreoresentanleleoatdelaoersonaiurldica 
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·11 d0:::l3S ¡ap osn 1a aied 
saropaexord ap ¡enuew [ap :) 'Xl uoooss e¡ ua uanuanoua as (¡em¡d aiuauodor.j) ¡eJn¡d 
JopaaAOJd ouioo asnquasui aied sosed so j ·¡em¡d aiuauodoi., ouioo epa¡o e¡ Je¡uasaJd 
ered 11 d0'.)3S ¡a ua ope1111qe4 o::,1u0 ¡a sa ¡em¡d JopaaAOJd ¡a 9aJ::, anb a¡ueJ5a¡u, 13 

-¡em¡d 
a¡uauodoJd owo::, eµa¡o ns ap OJAua ¡a eJed 01Jensn a¡sa 1ea¡dwa ,í (1e1n1d a¡uauodoJd) 
¡em¡d JopaaAOJd ¡a 11 d0:::l3S ¡a ua JeaD aqap ¡em¡d a¡uauodoJd ¡ap sa¡ueJ5a¡u, 
so¡ ap aun 'o¡sa 04::,a4 zaA eun ·11 d0:::l3S ¡a ua 1enp1AJpu1 JOpaaADJd owo::, sopeJ¡sJ6aJ 
a¡uawe1AaJd Je¡sa uaqap ¡eJn¡d a¡uauodoJd ¡ap sa¡ue16a¡u1 so¡ anb e¡uan::, ua Jaua¡ 
uaqap II d0:::l3S ¡a ua sepa¡o ie¡uas,ud ua sopesarn¡u, sopJosuo::, 'sa1e1odwa¡ sauoiun se1 

·11 d0:::l3S ua sepa¡o ma1::, 
ow9::, e::,1¡dxa ·saJopaaAOJd eied 11 d0:::l3S ¡ap osn ap ¡enueVIJ ¡ap .. sepa¡o f. saurn:JeAJasqo 
ap u91::,e¡uasaJd .. u9p::,as e¡ anb e¡uan::, ua e6ua1 ·11 d0'.J3S ¡a ua epaJo ns opueaJ::, 
li u9pe¡eJ¡uo::i ap osa:JOJd a¡uasaJd ¡e asopu91qp::,sns · .. osa::,oJd ¡ap ofeqe1¡ ¡ap ea11;1 .. ¡e 
opesa16u1 eweJ5ouOJ'.) ¡a ua eppa¡qe¡sa e4::,a¡ e¡ ua epa¡o ns Je¡uasaJd aqap a¡uauodojd 13 

· .. saJopaaAOJd 
11 d0::l3S ¡ap osn ap ¡enueVIJ .. ¡a 1e61e:isap ?Jpod ·eu16?d e¡ ap Jopa¡uJ aµed e¡ ua 
;... ·saJopaaA0Jd-eJed-11-do::,asJ!1-do::,as-1asa-anb¡dmas¡o::,·Ao6·eidwo::,eiqwo10::,·MMM//:dn4 
sampaaAOJd eJed 11 d0:)3S ¡e Japa::,::,e aqap a¡uauodOJd 
¡a 'a¡uawJopa¡sod ·11-dmas-1a-sa-anb¡do::,as¡o::,·AoB·eJdWo:JeJqwo¡o::,·MMM//:dn4 
II d0'.J3S a::,e¡ua ¡e 1esa16u1 aqap a¡uauodoJd 13 

·¡o::,·Aofre1dwo::,e1qwo¡o::,·MMM//:dn4 :a::,e¡ua a¡uain5Js ¡a ua 
a1q1uods1p ·a¡uap1¡3 eJdwo::i e1qwo10::i ap qaM eu15?d e¡ ap s9AeJ¡ e Japa::,::,e ?Jpod ¡en::, ¡e 
'saJopaaADJd eJed 11 d0:J3S ¡ap osn ap ¡enuew ¡a ua ue1¡uan::,ua as II d0'.J3S ¡a ua seµa¡o 
ap u91::,e¡uasaJd e¡ li 01¡s1Ba1 ¡a eJed saurn::,::,nJJSU! se1 ·u91::,e¡a¡ue a¡uap,¡ns uo::, 11 d0:J3S 
ewJo,e1e1d e¡ ua eµa¡o ns JesaJ5U! opesa1a¡u1 a¡uauodoJd ¡ap pep1¡1qesuodsaJ eAtsnpxa ap 
?JªS ·ewJoJe¡e¡d e¡sa ua ope1¡s15aJ a¡uawe1AaJd 1e¡sa aqap ¡en::, 01 eJed 'u91::,::,as e¡sa ua 
oppa¡qe¡sa 01 uo::, op1an::,e ap 11 d0'.J3S ¡ap s¡¡AeJ¡ e eµaJo ns 1e¡uasa1d aqap a¡uauodoJd 13 
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·9¡uasaJd as ¡en:i ¡e u9p::,a¡as ap osa::,oJd ¡e apuodsaJJO:J 
ou oxau1;11a anb aJ¡uan::,ua as Á opa::,e4 ap ¡e5a¡ u9peB11qo e¡ ua ?1sa ua,nb Jod epewJ1¡ 
a¡uawep1qap ?isa ou o 'e::,1w9uo::,a e¡sandOJd e¡ e5aue ou a¡uauodoJd ¡a opuen::i ·s l 

op1¡dwn::, ou owo:i Jaua¡ e m5n¡ ?JeP ¡en::, ¡a ua ose::, 'u9p::,a¡as ap saJope¡ 
so¡ ap o¡ua1w11dwn::, ap u9pe::,yuaA e¡ eJed so1Jesa::,au so¡uawmop ap a¡eJ¡ as anb oA¡es 
'a¡uauodoJd ¡e sope¡p11os ?Jpod o¡uawepedao ¡a f. e¡sandOJd e¡ ap ozetpaJ ¡e 1e5n¡ 
U?Jep ou '0Ba11d a¡uasaJd ¡ap op1ua¡uo::, ¡a ua oze4::,a1 ap sa¡esne:i owo::, sepe¡dwa¡uo::, 
u9¡sa ou anb so¡uawn:Jop ap u91::,e¡uasa1d e¡ ua sauo1s1wo S?Wap se1 ·sauop1puo::i 
ap o5a!ld a¡uasaJd ¡a ua soppa¡qe¡sa a¡uawesaJdxa sose::, S?Wap so¡ u3 ·g ( 

·ose::, ¡ap sauopeB11saAU! se¡ uap1u1 as anb e1ed sa¡ua¡adwo::, sapepuo¡ne se¡ a¡ue 
u91::,euJaqD8 e¡ Jod sepe¡ue¡ape sauopenpe se¡ ap op,n[Jad u1s :pep1¡eaJ e¡ e ue¡snre 
as ou a¡uauodoJd ¡a 1od sope¡unfpe sapodos o so¡uawmop 'u91::,ewJo¡u1 e¡ opuen::i · H 

a¡ualinpxa JOpeJ un uoo J[¡dwn::, euuuad a1 o a[e¡und JO!iew un arauaf 
a¡ anb ·epaJJO::>u1 o eioexaui ucpaunoju: opejuasaxí e.íe4 a¡uauodoJd ¡a opuen'.) ·g, 

·e¡av,J ¡ap o¡uaweµedao ¡a JOd epe1p11os uoioaiuaurnoop 
o u91::,ewJ0Ju1 e¡ 'ope[!J ou.uuei ¡ap onuap Á aiuauieioauoo auesqns ou opuen:::i -e;, 

-saiueuooord so¡ ap soun5¡e a1¡ua uopemqejuoo eqaruduioo as opuarvj ·i,, 
·e¡sandoJ¿ e¡ ap s1s11?ue 

¡a ua aiusureptqepu: asreuuojut o 11nuu1 ap operen elie4 a¡uauodoJd 1a opusn-j ·¡:, 
·rn5, ap 08 lia1 e¡ ap g¡: 01m1µ1;1 [ap L ¡e1awnu ¡a ua aseq uoo 

'zemA sa ou uopeuuoju¡ aqorp anb aJOqoJJO:J e1aV1J [ap onraureuedaq ¡a f. opeuopues 
opis e4 ou anb e¡sandoJd ns ua anpaice o¡li a¡say,uew aiuauodorg ¡a opusn-j ·u 

·¡epJed auuo¡ ua anrasaid as 'Jpap sa 
'osaooro siuasero [ap oialqo ¡ap papuñaiu¡ e¡ uoo ejdumo ou e¡sandoJd e¡ opuen:::i · t t 

·so6a11d so¡sa ua sopiñrxa sejsandorg se¡ ap uopereduioo e¡ arad souesaoau 
soiuaumoop so¡ ap oun61e J1npu1 ou rod e¡a¡dwo::,u1 ¡¡¡sa e¡sandoJ¿ e¡ opuen:::i ·N 

·ose::, ¡ap saurnJe611saAU! se¡ ua1::,1u1 anb e1ed saiueipuodsauoo sapepnue se¡ a¡ue 
u9pewaqo8 e¡ Jod sepe¡ue¡ape sauopoa se¡ ap op1n[Jad uts rouajue 01 ·u9pen¡eAa e¡ 
ap cpeunsar ¡a uauiunajap anb saJOJJa ueñuaiuoo anb o soperaua 'sopesraqñrai soiap 
uefiuaiuoo anb oiuaumoop o ucpeunonn anuanoua as e¡sandOJd e¡ ua opuen:::i ·5 

'pepnua e¡ anñroio anb OU[WJ?l [ap onuap sursnu e¡ ap saJOJJa so¡ auesqns as ou 
opueno o osaoord ¡ap aJJa1::, ¡e e¡sandoJd e¡ ap papauss ap e¡¡ueie5 e¡ Je¡uasaJd ºN ·g 

·¿ooz ap 09� � lia1 e¡ ap 
9 oiooiue ¡a ua opraarqeisa 01 uoo pepJWJOJUD:l ap 'Jeuesqns ap sa¡q!)da::,sns ueas ou 
anb f. 06a11d ¡a ua sopJ61xa soiuaumaop Á sonsmbai so¡ uoo ejdumoui opuen-j · L 

·epe¡uasaJdaJ ns e Ja¡awoJdwo::, erad opeunoej aiuauiepiqap 
9¡sa ou ¡e5a¡ a¡ue¡uasaJdaJ [a Á e::,1pJm[ euosrsd eas ¡eJodwa¡ uojun o opJOsuo::, ¡ap 
sa¡ueJ6a¡u1 so¡ ap oun o e::,,ppnf euosJad JOd epe¡uasaJd eas e¡sandOJd e¡ opuen:::i ·g 

·,la¡ e¡ ua o u9pnrnsuo'.) e¡ ua seppa¡qe¡sa 1e¡e1¡uo::, eJed pep111q1¡edwo::,u1 
a pep111qe4u1 ap sa¡esne:i se¡ ap u061e ua osJn:JU! a11e4 as a¡uauodoJd ¡a opuen:::i ·9 

·e¡sandoJd e¡ ua se::,1u::,9¡ ,1 sa¡e1aua6 
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El pliego de condiciones del presente Proceso de Contratación está conformado por los 
requerimientos contenidos en el presente documento y la información solicitada en los 
formularios o requerimientos de información incluidos en SECOP 11. 

Estarán a cargo del proponente todos los costos asociados a la preparación y presentación 
de su propuesta y la entidad, en ningún caso será responsable de los mismos. 

.1, El Articulo 74 de la Constitución Política dispone que "toda persona tiene derecho a acceder 
a los documentos públicos, salvo los casos que establece la ley". De conformidad con la 
preceptiva constitucional, los numerales 2 y 3 del artículo 24 de la Ley 80 de 1993, disponen 
que todas las personas interesadas en los procesos contractuales pueden conocer y 
controvertir los conceptos y las decisiones que tomen las entidades públicas, y para ello 
pueden examinar los expedientes. 

-�1 

9.1.2 RESERVA DE LA INFORMACIÓN DE LAS PROPUESTAS: 

NOTA 1: Los proponentes tendrán como horario para el cierre del proceso, la fecha, hora 
establecido en el cronograma de la plataforma secop 11. 

El futuro contratista pagará todos los impuestos, derechos, tasas y similares que se deriven 
de los contratos, y por lo tanto, su omisión en el pago será de su absoluta responsabilidad. 
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De conformidad con lo dispuesto en la Ley 842 de 2003 y la ley 33 de 1989, en tratándose 
de personal profesional titulado y domiciliado en et exterior, deberá acreditar la autorización 
expedida por el Consejo Profesional respectivo para el ejercicio temporal de la profesión en 
Colombia. En su defecto, deberá acreditar la solicitud de permis radicada ante el mismo 
organismo con e lleno de los requisitos exigidos, para estos efectos, el proponente deberá 
iniciar con suficiente anticipación los trámites correspondientes 

9.2 MONEDA DE LA PROPUESTA. 
La propuesta y la cancelación de las obligaciones del contrato resultante del proceso de 
convocatoria pública se harán en pesos colombianos. 

9.3 DOCUMENTOS OTORGADOS EN EL EXTERIOR. 
Los documentos otorgados en el exterior que no estén en idioma español deberán 
presentarse acompañados de una traducción oficial a dicho idioma. Los documentos 
otorgados en el exterior deberán presentarse legalizados o apostillados en la forma prevista 
en las normas vigentes sobre la materia, en especial en el articulo 251 del Código General 
del Proceso, artículo 480 del Código de Comercio y en la Resolución 3269 del 20 de junio 
de 2016 proferida por el Ministerio de Relaciones Exteriores de Colombia. 

En el evento en que la entidad no advierta la ausencia de requisitos o la falta de documentos 
referentes a la futura contratación o al proponente, no necesarios para la comparación de 
las propuestas y no los haya requerido durante el proceso de evaluación, a más tardar en 
el informe de evaluación, podrá requerir al proponente, otorgándole un término igual al 
establecido para el traslado del informe de evaluación, con el fin de que los allegue. En 
caso de que sea necesario, la Entidad ajustará el cronograma. 

9.4 TÍTULOS OBTENIDOS EN EL EXTERIOR. 
El proponente que posea titulas en el exterior o que ofrezca personal con titulas académicos 
otorgados en el exterior, deberá acreditar la convalidación y homologación de estos títulos 
ante el Ministerio de Educación Nacional, para lo cual deberá iniciar con suficiente 
anticipación los trámites requeridos. 
Este requisito no se exigirá cuando se trate de profesionales titulados y domiciliados en el 
exterior que pretendan ejercer temporalmente la profesión eTI Colombia. 

Por lo tanto, en caso de que el Proponente considere que algún documento de su propuesta 
goza de reserva legal, deberá manifestarlo por escrito y soportarlo conforme a las normas 
que le brindan tal carácter. 

CONSULARIZACIÓN. 
De conformidad con lo previsto por et articulo 480 del Código de Comercio, "los documentos 
otorgados en el exterior se autenticarán por los funcionarios competentes para ello en el 
respectivo país, y la firma de tales funcionarios lo será a su vez por el cónsul colombiano o, 
a falta de éste, por el de una nación amiga, sin perjuicio de lo establecido en convenios 
internacionales sobre el régimen de los poderes". 
Tratándose de sociedades, expresa además el citado artículo del Código de Comercio que 
"al autenticar los documentos a que se refiere este articulo los cónsules harán constar que 
existe la sociedad y ejerce su objeto conforme a las leyes del respectivo pafs. (C.P.C. 
artículo 65)". Surtido el trámite señalado en el presente numeral, estos documentos deben 
ser presentados ante el Ministerio de Relaciones Exteriores de Colombia (Oficina de 

Sin embargo, no hay lugar para subsanar, aclarar, complementar o corregir la propuesta 
cuando: 
• El Proponente pretenda demostrar circunstancias ocurridas con posterioridad a la fecha 

de presentación de las ofertas, para los fines del caso, la fecha de presentación de ofertas 
se tendrá en cuenta como el día hábil y la hora de cierre en la que fueron presentadas las 
ofertas. • Cuando la aclaración, complemento o corrección no se refiera directamente al 
Proponente y busque mejorar o adicionar la oferta. 
• Cuando se trate de factores de escogencia o ponderables. 
• Cuando pretenda acreditar requisitos puntuables. En el evento en que un mismo requisito 
se haya establecido con carácter habilitante y al mismo tiempo puntuable, el proponente 
solamente podrá subsanar lo referente al componente habilitante, sin que por ello se le 
otorguen puntos. 
• Todos aquellos requisitos de la oferta que afecten la asignación de puntaje, incluyendo 

los necesarios para acreditar requisitos de desempate, no son subsanables, por lo que los 
mismos deben ser aportados por los proponentes desde la presentación de la oferta. 

Todos aquellos requisitos de la oferta que afecten la asignación de puntaje, incluyendo los 
necesarios para acreditar requisitos de desempate, no son subsanables, por lo que los 
mismos deben ser aportados por los proponentes desde la presentación de la oferta. No 
obstante, pueden ser aclarados o ser objeto de explicación. 

No obstante, pueden ser aclarados o ser objeto de explicación. En virtud del principio de 
buena fe, los proponentes que presenten observaciones al Proceso o a las ofertas y 
conductas de los demás oferentes deberán justificar y demostrar su procedencia y 
oportunidad. 

Diferencia entre subsanabílidad y aclaración o explicación Subsanar no es lo mismo 
que aclarar o explicar, la diferencia radica en que la aclaración o explicación se admite, 
incluso, sobre requisitos que afectan la comparación de las ofertas y/o inciden en la 
asignación del puntaje, siempre y cuando se trate de inconsistencias o falta de claridad, 
porque alli no se modificará el ofrecimiento, simplemente se aclara, es decir, se trata de 
hacer manifiesto lo que ya existe sólo que es contradictorio o confuso, se busca sacar a la 
luz lo que parece oscuro, no de subsanar algo, pues el requisito que admite ser aclarado 
tiene que estar incluido en la oferta, solo que la entidad tiene dudas sobre su alcance, 
contenido o acreditación, porque de la oferta se pueden inferir entendimientos diferentes. 

9.7 SUJECIÓN DE LA PROPUESTA AL PLIEGO DE CONDICIONES. 
La propuesta deberá ajustarse a todas las condiciones establecidas en el Pliego de 
Condiciones. Para tales efectos, la oferta deberá referirse a todos y cada uno de los puntos 
contenidos en estos y sujetarse a ellos. El proponente deberá explicar clara y concisamente 
su entendimiento de los mismos. 
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Legalizaciones Transversal 17 número 98-55 Bogotá D.C.) para la correspondiente 
legalización de la firma del cónsul y demás trámites pertinentes. 

APOSTILLE 
Cuando se trate de documentos de naturaleza pública otorgados en el exterior, de 
conformidad con lo previsto en la Ley 455 de 1998, no se requerirá del trámite de 
consularización señalado en este numeral, siempre que provengan de uno de los países 
signatarios de la Convención de La Haya del 5 de noviembre de 1961, sobre abolición del 
requisito de legalización para documentos públicos extranjeros, aprobada por la citada Ley 
455 de 1998. En este caso sólo será exigible la apostille, trámite que consiste en el 
certificado mediante el cual se avala la autenticidad de la firma y el titulo a que ha actuado 
la persona firmante del documento y que se surte ante la autoridad competente en el país 
de origen. 

El solo hecho de la presentación de la propuesta no obliga en fonma alguna a la 
Gobernación del Meta a adjudicar, ni confiere ningún derecho para celebrar el contrato con 
quien la presente. 

9.1.1 VIGENCIA Y OBLIGATORIEDAD DE LA PROPUESTA. 
La vigencia de la propuesta deberá ser mlnimo de tres (3) Meses, contados a partir de la 
fecha de cierre del presente proceso de selección. 

Si la apostille está dada en idioma distinto del castellano, deberá presentarse acompañada 
de una traducción oficial a dicho idioma y la firma del traductor legalizada de conformidad 
con las normas vigentes. 

El solo hecho de la presentación de la propuesta no obliga en fonma alguna a la 
GOBERNACIÓN DEL META a adjudicar, ni configura ningún derecho para celebrar el 
contrato con quien la presente. 

9.5 PROPUESTAS TOTALES Y PARCIALES. 
El Departamento del Meta no aceptará la presentación de propuestas parciales para la 
presente Selección por Licitación Pública, es decir que los oferentes deberán presentar 
oferta para todos los componentes requeridos, la adjudicación del presente proceso se 
realizará de forma total. 

Con la presen act n aelaofert . erproponente,nanifiesta que estudió los pliegos de 
condiciones _y todos los documentos que hacen parte del mismo, que obtuvo las 
aclaraciones sobre las estipulaciones que haya considerado inciertas o dudosas, que 
conoce la naturaleza de los trabajos, su costo y su tiempo de ejecución, las instituciones 
educativas de ca uno de los Municipios a intervenir, que formuló su oferta de manera libre, 
seria, precisa y coherente, y que además, se acoge a los dictados de la Ley 80 de 1993, 
Ley 1150 de 2007, Decreto No. 1082 de 2015, la Ley 1474 de 2011 y demás normas 
complementarias. 

Propuesta Total: El proponente deberá presentar propuesta total, la cual deberá contener 
la totalidad de los items requeridos. Se tendrá como tal, la que se refiera a la totalidad de 
items objeto de presente Selección por Licitación Pública, y se ajuste a las especificaciones 
y requerimientos técnicos mínimos señalados en el Anexo No. 4 del presente proceso. 

Propuesta Parcial: Se entiende como propuestas parciales aquellas que no contemplen la 
totalidad de los items requeridos en la presente Licitación Pública. 

Al formular la propuesta, el proponente acepta que estarán a su cargo todos los impuestos, 
tasas y contribuciones establecidos por las diferentes autoridades nacionales, 
departamentales o municipales. 

En caso de ser necesario, la entidad debe solicitar a los proponentes durante el proceso de 
evaluación, y a más tardar en el informe de evaluación, las aclaraciones, precisiones o 
solicitud de documentos que puedan ser subsanables. No obstante, los proponentes no 
podrán completar, adicionar, modificar o mejorar sus propuestas en los aspectos que 
otorgan puntaje, los cuales podrán ser objeto de aclaraciones y explicaciones. Los 
proponentes deberán allegar las aclaraciones o documentos requeridos en el momento en 
el que fueron solicitados y a más tardar hasta el término de traslado del informe de 
evaluación, es decir, dentro de los CINCO (5) DIAS HÁBILES siguientes, contados a partir 
del día hábil siguiente a la expedición del informe de evaluación. 

9.6 REGLAS DE SUBSANABILIDAD 
El proponente tiene la responsabilidad y carga de presentar su oferta en forma completa e 
integra, esto es, respondiendo todos los puntos del pliego de condiciones y adjuntando 
todos los documentos de soporte o prueba de las condiciones que pretenda hacer valer en 
el proceso. 

El proponente presentará su oferta únicamente en pesos colombianos, si existen 
diferencias entre el valor registrado en la plataforma secop 11 y el valor registado en el anexo 
de oferta económica, prevalecerá lo estipulado en la plataforma. 

Igualmente, los proponentes deberán tener en cuenta el contenido del articulo So. de la Ley 
828 de 2003 "Sanciones Administrativas", en cuyo tercer inciso se establece: 'El no pago 
de las multas aqui señaladas inhabilitará a la persona jurídica para contratar con el Estado 
mientras persista tal deuda, salvo que se trate de procesos concursales y existan acuerdos 
de pago según la Ley 550 de 1999". 
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B. Ninguna oferta resulte hábil, por no cumplir las exigencias del pliego de condiciones. 
C. Existan causas o motivos que impidan la escogencia objetiva del proponente. 
E. Lo contemple la ley. 

Contra el acto administrativo que declare desierta el presente proceso procede recurso de 
reposición de acuerdo a lo establecido en el articulo 77 de la ley 80 de 1993. 

13.GENERALIDADES DEL CONTRATO. 
13.1 VALOR DEL CONTRATO Y FORMA DE PAGO. 
El presupuesto estimado para el contrato es la suma de: El presupuesto estimado para el 
contrato es la suma de: (MIL TRESCIENTOS NOVENTA Y NUEVE MILLONES 
SEISCIENTOS CINCUENTA MIL SETENTA Y NUEVE PESOS CON NOVENTA Y TRES 
CENTAVOS) M/CTE ($1.399.650.079,93 M/CTE.). 

NOTA 1- IMPREVISTOS Y EVENTUALIDADES: este item se presenta como un recurso 
finito y consumible del valor total del presupuesto, el cual se requiere para realizar 
mantenimientos correctivos es decir tareas técnicas destinadas a corregir fallos en los 
equipos siempre que surja la necesidad de repararlos, estos fallos son inesperados y 
dependen del entorno y del trabajo que realice cada máquina. Entre estas reparaciones en 
el caso de las excavadoras pueden ser el daño de un motor- reductor de giro, daños en el 
sistema del tren de rodaje, avería en la bomba hidráulica, trabajos de soldaduras en la 
estructura metálica de la máquina, daños en el sistema eléctrico entre otros; en el caso del 
bulldozer pueden ser daños en el sistema del tren de rodaje, avería en la bomba hidráulica, 
trabajos de soldaduras en la estructura metálica de la máquina, daños en el sistema de 
potencia, daños en el sistema eléctrico entre otros; en las volquetas avería en la bomba 
hidráulica, trabajos de soldaduras en la estructura metálica de la máquina, daños en el 
sistema de potencia, daños en el sistema eléctrico, fallos en el sistema de la transmisión 
entre otros; elíla,etroexca11adora,iveria-en la-bomba-hidráulica, trabajos-de soldaduras en 
la estructura metálica de la máquina, daños en el sistema eléctrico entre otros; y en el tracto- 
camión con cama baja avería en la omba hidráulica, trabajos de soldaduras en la 
estructura metálica de la máquina, daños en el sistema de potencia, fallos en el sistema de 
la transmisión. daños en el sistema eléctrico entre otros. Todo los expuesto anteriormente 
es con el fin de garantizar el funcionamiento óptimo y continuo del Banco de Maquinaria de 
la Gobernación del Meta, es de suma importancia especificar que estos equipos trabajan 
en entornos y condiciones ambientales extremas, generando un desgaste excesivo en las 
partes mecánicas e hidráulicas de cada máquina, requiriendo más reparaciones respecto a 
condiciones normales de trabajo y funcionamiento. Para la ejecución de ítem o recurso, 
este mismo será autorizado con previa revisión y análisis por parte del supervisor del 
contrato. 
NOTA 2: Teniendo en cuenta que los imprevistos no forman parte de la utilidad del 
contratista, la cual la Gobernación del Meta al momento de liquidar el presente contrato 
analizará las condiciones de ejecución y con base en estas, determinará si se concretaron 
o no los riesgos imprevisibles y de ser así en qué proporción fue afectado. 

13.2 FORMA DE PAGO: El Departamento del Meta desembolsará los dineros 
presupuestados para la presente contratación de la siguiente manera: 

La Gobernación del Departamento del Meta pagará al contratista el valor de ejecución del 
contrato así: pagos parciales de acuerdo a la ejecución, hasta un noventa (90%) mensuales 
dentro de los treinta (30) días calendarios siguientes a la presentación de la factura 
respectiva, previo recibo a satisfacción y presentación de certificación del supervisor en tal 
sentido. Para efectos de cada pago el contratista deberá adjuntar con la factura, la 
acreditación del pago al sistema general de seguridad social en salud y pensión aportes 
parafiscales y riegos profesionales. 

El 1 O % restante se pagará contra la liquidación del Contrato, y que estará sujeto a la 
culminación total del proyecto constructivo y estar a paz y salvo con los operadores de la 
región 

13.3 TÉRMINO Y LUGAR DE EJECUCIÓN. El contrato tendrá un término de ejecución de 
DOS (02) MESES, contados a partir de la firma del Acta de Inicio, la cual debe ser firmada 
máximo dentro de los cinco (05) dias siguientes a la fecha de nombramiento del supervisor, 
previo el cumplimiento de los requisitos de perfeccionamiento y legalización; EL LUGAR de 
ejecución del presente contrato será en el Departamento del Meta. 

13.4.0BLIGACIONES DE LAS PARTES. 
13.4.1 OBLIGACIONES DEL DEPARTAMENTO. 
1. Constituir la Reserva Presupuesta! que garantice el giro de los recursos del contrato. 
2. Cancelar el valor pactado en el contrato en las condiciones establecidas siempre y 

cuando el supervisor certifique el cumplimiento del objeto contractual. 
3. Nombrar un servidor público como Supervisor del contrato, dentro de los términos que 

no afecten el desarrollo normal del mismo. 
4. Evaluar y aprobar a través del supervisor del contrato los informes presentados por el 

contratista establecidos para tal fin. 
5. Vigilar que se ejecute y sean efectivas las-ei:Jli@aGiones-del-eentrate.-- 
6. Concurrir a la Finalización y Liquidación del contrato en el término legal. 
7. Las demás estipuladas por la Ley y las que se desprendan de la nataraleza del contrato. 

SUPERVISIÓN: El Departamento del Meta ejercerá la supervisión del presente contrato, a 
través del Secretario de Agricultura y Desarrollo Rural o a quién delegue el cual tendrá las 
siguientes obligaciones: 

1. Rendir informes escritos los cuales deben contener el resumen del desarrollo del 
contrato. 

2. Suscribir Aclas de Inicio, Finalización yliquidación del contrato. 
3. Informar oportunamente a la Secretarla Jurldica cualquier anomalía o incumplimiento 

por parte del contratista. 
4. Todas aquellas actividades que garanticen la normal ejecución y cumplimiento del 

contrato de acuerdo con el programa establecido y las demás contenidas en la ley. 
5. Los supervisores responderán disciplinaria, civil y penalmente por sus acciones y 

omisiones en la actuación contractual en los términos de la constitución y la ley (articulo 
51 de la Ley 80 de 1993 y articulo 84 del Estatuto Anticorrupción - Ley 1474 de 2011). 

6. Dar cumplimiento a la Ley 594 del 2000 (Ley General de Archivo). 
7. Dar cumplimiento al Decreto N. 075 de 1 de marzo de 2021 por medio de la cual se 

Actualiza el Manual de Contratación, lnterventorla y Supervisión del Departamento del 
Mela. 

8. El supervisor deberá certificar el cumplimiento de los servicios mensuales del 
conlratista, previa verificación documental del cumplimiento de las obligaciones. 
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9. El supervisor deberá entregar en medio magnético la información de todo el proceso 
precontractual, contractual y pos contractual hastala liquidación, (aplica para 
Licitaciones, Selecciones Abreviadas y Concurso de Méritos). 

10. Publicar en la plataforma del sistema electrónico para la conlratación pública SECOP 11 
todos los documentos que hagan parte integral de la ejecución, finalización yliquidación 
del proceso. 

13.4.2 OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA 
13.4.2.1 OBLIGACIONES GENERALES: 

1. Acatar las sugerencias de la supervisión encaminadas a mejorar el proceso. 
2. Las demás conlenidas en la propuesta y que hacen parte integral del presente contrato. 
3. Garantizar la afiliación ante el sistema de seguridad social integral en los términos 

establecidos en la ley 100 de 1993, (EPS, Fondo de Pensiones y ARL) y presentar 
constancia de pago durante la ejecución del contrato. 

4. El contratista deberá allegar certificación del examen pre ocupacional respectivo una vez 
legalizado el contrato. dando cumplimiento al capitulo 5 articulo 18 del decrelo No. 0723 
de 2013 reglamentario de la ley 1562 de 2012. 

5. El contratista dentro del monto del contralo debe garantizar los gastos de lransporte, 
materiales, insumos de apoyo logístico necesarios para el desarrollo del objeto del 
contrato. 

6. Dar cumplimiento a la Ley 594 del 2000 (Ley General de archivo). 
7. Prestar los servicios con el personal y elementos propuestos, cualquier cambio será 

previamente autorizado por el Supervisor siempre que no sea de perfil inferior al ofertado. 
8. Actuar de buena fe y diligentemente para con el supervisor del departamento y de la 

Gobernación del Meta; teniendo en cuenta que el Contratista se considera un colaborador 
del Estado en el cumplimiento de los fines sociales que busca la contratación, acorde con 
el estatuto contractual. Por lo cual. además deberá avisar oportunamente de aquellos 
aspectos que puedan generar obstáculo para el desarrollo de la prestación del servicio. 

9. Presentar informe de ejecución previo a los pagos y demás soporte documental y cada 
vez que sea requerido por el Supervisor 

10. Suscribir Actas de Inicio, Finalización y/o Liquidación del contrato. 
11. Cobrar los bienes y/o servicios suministrados y certificados por el Supervisor, con cargo 

al contrato, para lo cual deberá radicar cuenta, con todos los soportes documentales 
requeridos en los formatos del Sistema lnlegrado de Gestión de la Gobernación del Meta, 
que se encuentran publicados en la página web de la entidad. 

12. Guardar la debida reserva y confidencialidad sobre los documentos que le sean 
entregados o tenga conocimiento con ocasión de la ejecución del contrato; asi mismo 
abstenerse de ha8er uso de la información de la población objeto obtenida con ocasión o 
como consecuencia directa de la ejecución del contrato. 

13. Pagar y asumir los impuestos a que haya lugar. asi como las demás obligaciones legales 
y tributarias que le competan de acuerdo con el marco normativo. 

14. Cumplir todas las disposiciones y lineamientos dados en favor de la prevención, 
eliminación de lesiones, enfermedades y víctima mortal por ocasión del trabajo en el 
marco legal aplicable a los trabajadores en términos de seguridad y salud en el Ira bajo. 

15. Cumplir todas las disposiciones y directrices en favor de la prevención de la 
contaminación y la protección del medio ambiente a través del control adecuado de 
residuos y consumo responsable de recursos. 

16. Conocer y dar cumplimiento a las políticas y procedimientos de seguridad de la 
información establecidas por la organización, pertinentes al desarrollo del objeto 
contractual, de conformidad con lo estipulado en el Sistema Integrado de Gestión 

17. Las demás que por naluraleza del contrato se requieran en el transcurso de la misma. 
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18. Publicar en la plataforma del sistema electrónico para la contratación pública Secop II los 
documentos soporte de cada informe y cuenta de cobro dentro de los tres días hábiles 
siguientes a la fecha del documento. 

13.4.3 OBLIGACIONES ESPECÍFICAS: 
1. El contratista realizará el desplazamiento del Banco de Maquinaria a los sitios de 

intervención en los diferentes puntos criticas. 
2. Atención y cumplimiento con el plan de intervención especifico entregado por la Dirección 

Departamental para la Gestión del Riesgo de Desastres, el cual especificará el tipo de 
maquinaria y la cantidad de horas a utilizar en la intervención para la ejecución de las 
actividades de mitigación y reducción del riesgo de desastres por afectaciones que puedan 
causar daños tanto en los bienes como en las personas que habilan en zonas aledañas a 
puntos criticas en rlos, caños y vlas terciarias. 

3. Aprobado el esquema de intervención por parte de la supervisión, el conlratista con el 
acompañamiento del supervisor y cada adminislración municipal deberá adelantar una 
reunión de socialización con la comunidad afectada, en la que se le expliquen claramente 
las acciones que se ejecutarán con las horas de maquinaria previamente aprobadas por el 
supervisor, reunión de la que se deberá suscribir un acta y que deberá acompañar en sus 
informes. 

4. En cumplimiento del Plan de intervención Específico de la DIGERD, deberán contar con 
coordenadas que serán implantadas en imágenes de Google Earth 

5. El contratista deberá contar con la organización administrativa, operativa y técnica para 
desplazar la maquinaria requerida y aprobada por el supervisor de la DIGERD, de manera 
inmediata, ya que dentro del costo de la hora máquina se contemplan los gastos por 
transporte de la maquinaria a los diferentes puntos de intervención en los municipios objeto 
del presente estudio. 

6. El costo de la hora máquina incluye todas las actividades administrativas ejecutadas por un 
ingeniero director de proyecto e ingenieros auxiliares de campo vigilantes de la operación 
en campo y un administrador que vela por la contratación de personal técnico, mecánico y 
operativo idóneo que cubra todas las necesidades de la operación de manera eficiente en 
cumplimiento del Plan de Acción Especifico. 

7. El contratista durante la ejecución del contrato deberá demostrar al supervisor, de la 
existencia de un patio de maniobras y personal mecánico que supla las necesidades de 
mantenimiento de su maquinaria para evitar retrasos en la operación por maquinaria 
defectuosa. 

8. El contratista duran le la ejecución del contrato deberá mantener el personal operativo que 
cumpla con los requerimientos contenidos en las condiciones técnicas mínimas requeridas 
del Estudio Previo y el pliego de condiciones. 

9. El contratista se reunirá con el supervisor de manera permanente con el fin de recibir y 
acatar las observaciones y hacer frente a las necesidades de la comunidad que se ve 
afectada por las inundaciones, desbordamientos, deslizamientos y remociones en masa; 
para ello deberá contar en campo con personal técnico y supervisor que monitoree 
permanentemente las actividades de la maquinaria. 

1 O. El contratista previo al inicio del contrato deberá presentar al supervisor las hojas de vida, 
contratos laborales, certificaciones de afiliación al sistema de salud, riesgo y pensiones y 
exámenes de ingreso del personal administrativo, técnico y operativo, para lo cual deberán 
respetar los criterios establecidos en el estudio del mercado efectuado por la entidad para 
el presente proceso, el cual hace parte integral del proceso de selección y fuente de 
obligaciones. 

11. El contratista deberá presentar informes de ejecución mensual de las actividades y adjuntar 
todos los anexos de control de horas (planillas), fotografía de los horómetros, información 
del personal, propuestas de intervención, resumen general de actividades, informe de 
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15.GARANTiAS: EL CONTRATISTA constituirá garantía que avale el cumplimiento de las 
obligaciones surgidas del contrato, la cual se mantendrá vigente durante la su vida y 
liquidación, se ajustará a los limites, exigencias y extensión del riesgo amparado. Las 
garantías consistirán en pólizas expedidas por compañías de seguros legalmente 
autorizadas para funcionar en Colombia. Para la ejecución del presente contrato se requiere 

Chile SI SI NO SI 
Aliuuzu Pacífico México NO NO NO NO 

Perú SI SI NO SI 
Canadá NO NO NO NO 
Chile SI SI NO SI 
Corcu SI SI NO SI 
Costa Rica SI NO NO NO 
Estados Unidos SI NO NO NO 
Estados AELC SI SI NO SI 
Israel NO NO NO NO 
Méxic» NO NO NO NO 

Triángulo Norte El Salvador SI SI NO SI 
Guatemala SI SI NO SI 
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AMPARO SUFICIENCIA VIGENCIA APLICA- NO 
íTÉRMINOl APLICA 

Cumplimiento del Por el Diez por ciento (10%) del valor Igual a su ejecución y APLICA Contrato total del contrato cuatro 14, meses más 
Calidad del Servicio Por el Diez por ciento (10%) del valor Igual a su ejecución y APLICA total del contrato cuatro 14\ meses más 
Buen Manejo y Igual al Cien por ciento (100%) del Igual a su ejecución y 
Correcta Inversión del valor del anticipo cuatro (4) meses más NO APLICA 
Anticino 
Pago de Salarios y Por el Cinco por ciento {5%) del valor Igual a la vigencia del 
Preslaclones Socla!es total del contrato mismo y tres (3) años APLICA 

mas 
Responsabilidad Civil Por 200 Salarios minimos legales Igual a su ejecución APLICA Extracontractual vioentes 

de la aprobación de la garantía única que deberá amparar cada uno de los siguientes 
riesgos: 

15.2 PERFECCIONAMIENTO Y LEGALIZACIÓN DEL CONTRATO. 
El contrato resultante, se perfeccionará y legalizará de conformidad con lo establecido en 
la Ley 80 de 1993, ley 1150 de 2007 y Decreto 1082 de 2015, y demás normas que regulan 
la materia. 

15.1 PROBACIÓN DE LA GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO: 
Las garantías exigidas por la entidad deberán ser ratificadas por acto aprobatorio, siempre 
y cuando reúnan las condiciones legales y reglamentarias propias de cada instrumento y 
ampare los riesgos establecidos en cada caso . 

16. INDICACIÓN DE SI LA CONTRATACIÓN RESPECTIVA SE ENCUENTRA 
COBIJADA POR UN ACUERDO INTERNACIONAL O UN TRATADO DE LIBRE 
COMERCIO. 
El siguiente cuadro muestra si la contratación pública objeta.del presente se encuentra., 
cubierta bajo las obligaciones internacionales de los compromisos de los Acuerdos 
Comerciales, una vez identificada, define si cumplir o no cumplir con respecto de la 
contratación así: 

1:T,l<1 

..... 
gan:J 

11 s..., .. 

lmp'o!' 

pb-.:- 

gnn:l 

... E,cw:» 
�.I '" 

E»pon¡j,1 

'" 
93,;irr1J.11 

prad,1c •u� 
,11u.1:J 

l�J�, 

qccuclo:1 

, .... 1:,. 

GOBERNACIÓN DEL META· Villavicencio · Meta · • 
Li11e,19ratuitanaclo11al:018000129202'. 

\•1ww.me1a.gm,.co :·. 

17. MINUTA DEL CONTRATO. 
En este punto la Entidad presenta a los proponentes interesados en el proceso de selección 
el modelo del contrato que se espera suscribir una vez se adelante el presente proceso y 
se adjudique el mismo, sin perjuicio de los cambios que a bien consideren tanto la 
administración como el proponente escogido. 

el supervisor y acreditación de que se encuentra a paz y salvo el centralista con los aportes al Sistema lnlegral de Seguridad' �1: 
Social (EPS, Fondo de Pensiones y ARL) y demás requisitos que le sean apllcables 

I 

6) Clausulas excepcionales: 
EL DEPARTAMENTO DEL META podrá terminar, modificare interpretar unilateralmente el contrato según las normas prescritas 
en los artículos 14 al 18 de la Ley 80 de 1993, y demás normas que regulen la materia. 
(para los contratos de lnterventoría y los procesos de selección de Mínima Cuantla, no opera esta cláusula excepcional, 
se debe borrar todo v diaitar N/A) 

7) Determinación de clase de riesgo laboral 
Clase 

Anallzadas las obligaciones del proveedor, conforme al decreto 1607 del 31 de julio de 2002 y circular f-------1 
interna de la entidad. se establece que la clase de riesgo laboral del proveedor es: {Aplica para persona 
natural) (Para persona juridlca debe indicar N/A en la casilla Clase) 

Número del Proceso SECOP: 
FDeoendencla Eiecutora: a\ Indemnidad: 

Contratista: 
Reoresentante Legal: 

CONSIDERACIONES: 

EL CONTRATISTA se obliga a mantener indemne al DEPARTAMENTO DEL META de cualquier daño o perjuicio originado en 
reclamaciones de terceros que tengan como causa sus actuaciones o de las de sus subcontratistas o dependientes hasta por el 
monto del daño o perjuicio causado. 

1. Que el objeto a contratar se encuentra registrado en el Banco de Programas y Proyecto de Inversión Departamental 
BPPID bajo el número __ de fecha __ (si aplica no aplica diligenciar N/A). 

2. Que la descripción del objeto del contrato se encuentra Inscrito en el Plan Anual de Adquisiciones de la Entidad 
debidamente publicado en la plataforma SECOP. 

3. Que el valor del contrato se ajusta al requerimiento del enle gubernamental de conformidad con el presupuesto oficial 
proyectado por el ordenador del gasto el cual hace parte integral del contrato. 

4. Que para la realización del contrato existe(n) el(los) Certificado{s) de Disponibilidad Presupuesta! expedido(s) por la 
Gerencia de Presupuesto, para lo cual, los gastos que se ocasionen del mismo se cargaran al (a los) certificado(s) 
relacionado(s) a continuación: 

1 �;p i Ex:=���ón i Pr::�z:ud::tal 
1 �:e i Pre:����stal ValorCDP l �=�:,;, l 

I TOTALES 1 1 
5. Que los estudios y documentos previos hacen parte integral del contrato y se acogen con la firma electrónica por las partes 

intervinientes en la plataforma del Sistema Electrónico para la Contratación Pública - SECOP. 
6. Que en razón a la cuantia y objeto para la escogencia del contratista se hizo necesario adelantar un proceso de (Describir 

el proceso de selección realizado). 
7. Que el contrato se regiré por lo consagrado en la Ley 80 de 1993. Ley 1150 de 2007, Ley 1474 de 2011, Decreto 1082 de 

2015. demás normas constitucionales y legales y en lo no previsto en ellas. por las normas de Derecho Privado y las 
cláusulas aue se estioulan a continuación: 

CLÁUSULAS: 
(las demás cláusulas no disouestas en el nresente documenlo se encuentran en e1 estudio orevto). 

1) Objeto: 
mescriblr el obieto del erocesc) 

2) Término de Eiecución: 
El plazo de ejecución del conlrato será por el término de (digitar el plazo, de acuerdo al estudio previo, bien sea en etas, 
meses o años), contados a partir de la suscripción del acta de inicio entre el/la supervisor(a) del contrato y EULA 
CONTRATISTA. orevio el cumo!imiento de los reauisitos de oerfeccionamienlo v eiecución. 

31 Valor del Contralo: 
El valor de este contrato es por la suma de Letras m/cte., ($ _ ), incluido todos los impuestos. tasas. contribuciones Y 
gravámenes a los que haya lugar para su legalización y ejecución. 

4) vfcencla: 
El presente contrato tiene como vinencia el término para la eiecución de la labor contratada v cuatro (4) meses mas. 

51 Forma de naco: 
EL DEPARTAMENTO pagara al contratista el valor de ejecución del contrato así: Letras {Número) mensualidades vencidas 
cada una, - o según sea el caso - por valor de Letras m/cto. ($ ), previa certificación de cumplimiento expedido por 

9\ Cesión: 
El CONTRATISTA no podrá ceder en todo o en parte a persona alguna natural o Jurldica, nacional o extranjera, el presente 
contrato sin previa autorización expresa y por escrito de EL DEPARTAMENTO DEL META. 

10) Exclusión de relación laboral: 
Esle contrato no implica relación, subordinación o dependencia de ningún tipo laboral entre EL DEPARTAMENTO DEL META 
y EL CONTRATISTA, y por lo tanto tampoco genera pago de prestaciones sociales de ninguna indole. 

11) De la publicidad y publicación de los actos y sentencias sancionatorias 
El presente contrato deberé ser publicado en la Página Web del SECOP; de acuerdo con el artrculo 2.2.1.1.1.7 .1 del Decreto 
1082 del 2015. 
Se regirá por lo estipulado en el articulo 31 de la Ley 80 de 1993, Ley 1150 de 2007 y el Decreto Nacional 019 de 2012 articulo 
218. 

12) Finalización y/o liquidación del contrato 
De conformidad con el artículo 217 del Decreto 019 del 2012, no será obligatoria la Liquidación en tos Contratos de Prestación 
de Servicios Profesionales y de Apoyo a la Gestión. 
Según Ley 80 de 1993 Art. 60, modificado Art. 217 de Decreto 019 de 2012, Ley 1150 de 2007 Art. 11: Del plaza para fa 
liquidación de los contratos. La liquidación de los contratos se hará de mutuo acuerdo dentro del término fijado en los pliegos de 
condiciones o sus equtvalentes, o dentro del que acuerden las partes para el efecto. De no existir tal término, la liquidación se 
realiza� dentro de los �uatro �4) meses siguientes a la expiración del ténnlno previsto para la ejecución del contrato o a la 
expedición del acto administrativo que ordene la terminación o a la fecha del acuerdo que la disponga. 

13} Causales de Terminación 
Se establecerán como causales de terminación. las siguientes: a) Por mutuo acuerdo entre las parles. b) Por el cumplimiento 
del objeto del contrato e) Por Incumplimiento de las obligaclones establecidas por cualquiera de las partes. 

141 Multas: 
EL DEPARTAMENTO DEL META. esta facultado para imponer multas en caso de mora o incumplimiento parcial o letal hasta 
por la suma del diez por ciento (10%) del valor del presente contrato. multas que se impondrán mediante resolución motivada 
conforme a lo permitido en la Ley. 

151 Cláusula penal: 
En c�.so de d�cl�ratori� de caducidad o inc�mplimiento de las obligaciones a cargo DEL CONTRATISTA esta pagará una 
sancron pecurnana. equivalente a �na suma igual al diez por ciento {10%) del valor del contrato sin que para el efecto sea 
nece�ario ninglln tipo de requerimiento ni acle administralivo de los perjuicios que sufra EL DEPARTAMENTO DEL META 
PARAGRAFO: El valor de la clausula penal sera descontado de cualquier saldo que resultare a favor del Centralista por razón 
de este contrato si lo hubiere. En caso contrario se hará efectiva la garantla y si esto no fuere posible se le iniciarán las acciones 
iudlciales nertinentes. 

161 Documentos intearantes del contrato: 
Hacen parte del presente contrato todos los documentos descritos en el acápire DOCUMENTOS QUE ACOMPANAN EL 
PROCESO DE CONTRATACIÓN, el presente anexo a la minuta de contrato electrónico y los demás documentos expedidos en 
la etapa preconlractuaL contractual y poslcontractual. 
PARÁGRAFO PRIMERO: Los documentos relacionados con el oresente contrato renosarán en el archivo de nestión de la 

GOBERllACION DEL META· Villavicencio · Meta t 
lineagratuitanacional:018000129202 

\'I\Wt.meta.go\l.co¡· 

GOBERNACIÓN DEL META· Villavicencio · Meta •: 
Linea qtatuita naciunal.Dl 8000129202 \; 

www.mela.goi.i.co ··� 
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REF.: LICITACIÓN PÚBLICA No 

Que EL PROPONENTE tiene interés en el presente proceso de Contratación, y se 
encuentra dispuesto a suministrar la información necesaria para la transparencia del 
proceso y, en tal sentido, realiza las siguientes manifestaciones y compromisos. 

Señores 
GOBERNACIÓN DEL META 
DIRECCIÓN DEPARTAMENTAL PARA LA GESTIÓN DEL RIESGO DE DESASTRES. 
Ciudad 

LA ENTIDAD EL PROPONENTE 

SEGUNDA: Entidad. Declaro que los pliegos de condiciones están ajustados a la Ley y que 
los procedimientos se adelanten con observancia de los principios de transparencia y 
publicidad. 
COMPROMISOS 
PRIMERO: Proponente. Si llegare a sobrevenir inhabilidad o incompatibilidad prevista en la 
Constitución o en la Ley, a manifestarla a la entidad y me comprometo a ceder el contrato, 
previa autorización escrita del Ordenador del Gasto de la GOBERNACIÓN DEL META y, si 
ello no fuere posible, renunciaré a la ejecución del mismo. de conformidad con lo previsto 
en el articulo 9° de la Ley 80 de 1993. 
SEGUNDO: Proponente. Me comprometo a desarrollar todas mis actividades en el marco 
de principios éticos y a asumir con seriedad y responsabilidad todos los compromisos 
relacionados con el contrato. 
TERCERO: Proponente. Me comprometo a suministrar a la GOBERNACIÓN DEL META, 
cualquier información sobre actos de corrupción, soborno, subjetividad, presión o 
favorecimiento en el desarrollo del proceso contractual, del que tenga o llegare a tener 
conocimiento. 
CUARTO: Proponente. Me comprometo a cumplir todas las obligaciones, cargas y los 
términos en general, previstos en el pliego de condiciones y en el contrato. 
QUINTO: Proponente - Entidad. Nos comprometemos a desarrollar todas nuestras 
actividades en el marco de principios éticos y a asumir con seriedad y responsabilidad todos 
los compromisos relacionados con el presente contrato. 
SEXTO: Entidad. Me comprometo a ser objetivo, y a tratar con igualdad a todos los 
proponentes. 
SÉPTIMO: Entidad. Me comprometo a responder y a publicar las respuestas a las 
observaciones realizadas por todos los participantes. 
OCTAVO: Entidad. Me comprometo a rechazar y a denunciar cualquier dádiva u 
ofrecimiento hecho directa o indirectamente por algún participante o persona interesada en 
el proceso contractual. -- -- 

En constancia de lo anterior y como manifestación de aceptación de nuestros compromisos 
y declaraciones incorporadas en el presente documento, nos suscribimos en la ciudad de 
_____ , el dia del mes de de 2024. 

de 2024 

ANEXO No º2 
PACTO DE PROBIDAD 

de 

Los suscritos· identificado con cédula de ciudadanía 
No de , domiciliado en • actuando en mi 
propio nombre (o en representación de ) que en adelante se denominará EL 
PROPONENTE, y en calidad de LA DIRECCIÓN 
DEPARTAMENTAL PARA LA GESTIÓN DEL RIESGO DE DESASTRES , que en 
adelante se denominará LA ENTIDAD, manifestamos la voluntad de asumir el presente 
PACTO DE PROBIDAD. teniendo en cuenta las siguientes consideraciones: 

Que la GOBERNACIÓN DEL META adelanta un proceso de contratación que tiene por 
objeto es. 

DECLARACIO--méS DELP.ROPONENTE: 
PRIMERA: Declaro no encontrarme incurso en ninguna inhabilidad e incompatibilidad 
prevista en la Constitución Política ni en la Ley, asi como no tener sanción vigente por la 
trasgresión de alguna de ellas. para contratar con Entidades Públicas. 
SEGUNDA: Declaro que toda la información que suministre durante el proceso contractual 
y en la ejecución del contrato si me es adjudicado es cierta. 
TERCERA: Declaro que no he ofrecido, ni ofreceré, no he dado, ni daré, directa ni 
indirectamente, dádiva o beneficio para obtener una decisión a mi favor, ventaja impropia o 
para perjudicar a alguno de los proponentes. 
CUARTA: Declaro que la propuesta presentada es seria y económicamente ajustada a la 
realidad, que asegura la posibilidad de ejecutar el objeto del presente contrato en las 
condiciones de calidad y oportunidad exigidas en el pliego de condiciones. 
QUINTA: Declaro públicamente que conozco y acepto las reglas establecidas para el 
presente contrato, las modificaciones, Adendas, asi como las aclaraciones que se 
realizaron al pliego de condiciones. en condiciones de transparencia, equidad e igualdad. 

Villavicenc¡o, 

DECLARACIONES DE LA ENTIDAD 
PRIMERA: Entidad. Declaro que no me han ofrecido, ni he recibido, ni he solicitado, ni 
solicitaré, directa ni indirectamente, dádiva o beneficio para emitir decisión a favor de algún 
proponente. 
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ANEXO No 3 
CARTA DE COMPROMISO SOBRE SERVICIOS 

Villavicencio, __ de __ de 2024 

Señores 
GOBERNACIÓN DEL META 
DIRECCIÓN DEPARTAMENTAL PARA LA GESTIÓN DEL RIESGO DE DESASTRES. 
Ciudad 

ANEXO No4 
PROPUESTA ECONÓMICA 

NOTA: EL VALOR TOTAL DE SU OFERTA ECONOMICA DEBERA COINCIDIR CON EL VALOR REGISTARDO EN LA 
PLATAFORMA SECOP 11. 

VALIDEZ DE LA PROPUESTA: 
El valor total corresponde al valor propuesto por el oferente para la entrega a satisfacción de cada uno de los servicios requeridos por 
la entidad. incluyendo gastos. costos e impuestos que se originen en el desarrollo del fuluro contrato a celebrarse. 

Referencia: LICITACIÓN PÚBLICA No 

Yo, (nombre del representante legal) 
identificado con cédula de ciudadanía No. expedida en 

Representante Legal de 

-su-m-in-is-tr_a_r -lo-s -b-ie-ne_s_, 

-p-ro-du-c-to_s_y_e-le;;':!nt��mi����!e p;e��=r ��;e�i�i�v��ii��e� � 

funcionalidades de la ficha técnica que hacen parte integral del presente proceso en el 
desarrollo del contrato que se adjudique en la LICITACIÓN PÚBLICA No __ , en 
caso de que este resultare adjudicatario en el presente proceso de selección. 

COMPONENTE ITEM I 
TOTAL DE LA PROPUESTA 

FIRMA 
NOMBRE 
NIT (solo persona juridlca) 
Ccdula de Ciudadania 

VALOR 
TOTAL 

Atentamente, 

Firma: _ 
Nombre: _ 
e.e: _ 
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ANEXO No 8 
COMPROMISO ANTICORRUPCIÓN 

Villavicenclo, __ de __ de 2024 

Señores 
GOBERNACIÓN DEL META 
DIRECCIÓN DEPARTAMENTAL PARA LA GESTIÓN DEL RIESGO DE DESASTRES. 
Ciudad 

REF.: LICITACIÓN PÚBLICA No 

Respetados señores: 

Yo. [Nombre del Representante Legal) identificado como aparece al pie de mi firma. en mi calidad 
de Representante Legal de [Nombre del Proponente], manifiesto en mi nombre y en nombre de 
[Nombre del Proponente] que: 

1. Apoyamos la acción del Estado colombiano y del Departamento del Meta para fortalecer la 
transparencia y la rendición de cuentas de la administración pública 

2. No estamos en causal de inhabilidad alguna para celebrar el contrato objeto del Proceso de 
Contratación en referencia. 

3. Nos comprometemos a no ofrecer y no dar dádivas, sobornos o cualquier forma de halago, 
retribuciones o prebenda a servidores públicos o asesores del Departamenlo del Meta, 
directamente o a través de sus empleados. contratistas o terceros. 

4. Nos comprometemos a no efectuar acuerdos, o realizar actos o conductas que tengan por objeto 
o efecto las prácticas anticompetitivas en el Proceso de Contratación en referencia. 

5. Nos comprometemos a revelar y enlregarJa iaformación que sobre el Proceso de Contratación 
en referencia nos soliciten los organismos de control de la República de Colombia. 

6. Nos compr.ometemos a comunicar a nuestros empleados y asesores el contenido del presente 
Compromiso Anticorrupción, explicar su importancia y las consecuencias de su incumpllmiento 
por nuestra parte, y la de nuestros empleados o asesores. 

7. Las comunicaciones que se formulen por parte de la presente firma proponente se realizarán de 
manera exclusiva a través de los medios y procedimientos previstos en el Pliego de Condiciones. 

8. No utilizar en la etapa de evaluación de las Propuestas argumentos carentes de sustento 
probatorio para efectos de buscar la descalificación de competidores. 

9. No incurrir en falsedad o adulteración de los documentos exigidos para cumplir con los requisilos 
del Proceso de Selección. 

10. Igualmente se acepta que durante la evaluación de las propuestas prime el criterio de respelar 
el espíritu de la Ley Aplicable y los aspectos de fondo por encima de la forma, buscando siempre 
favorecer la libre competencia. 

11. En las audiencias abstenerse de proferir juicios de valor contra personas naturales o jurídicas. 
ni referirse a asuntos personales de otros Interesados y/o proponentes, debatiendo sólo los 
asuntos relacionados con el proceso de selección y las propuestas. 

12. Actuar con lealtad y respeto hacia tos demás interesados y/o proponentes, así como frenle a la 
Enlidad. Por lo tanto, abstenerse de utilizar herramientas para dilatar el proceso de selección. 

13. Así mismo, interesado y/o proponente (en adelante cualquiera, los "Obligados"), se 
comprometen a: 

13.1 Suscribir entre los empleados. proveedores y subcontratistas un pacto ético de conducta que 
garantice la probidad y transparencia de las acluaciones de todos los involucrados en la 
preparación de la Propuesta y en la ejecución del Contrato. 

13.2 No ofrecer trabajo como parte del Obligado que resulle adjudicatario a ningún funcionario 
público o contratista vinculados, o que hayan trabajado, en la Entidad ni a sus familiares en 
primer grado de consanguinidad, segundo de afinidad o primero civil a partir de la adjudicación 
y hasta el año siguiente a la finalización de la ejecución del Contrato (incluida prórroga en caso 
de llegarse a dar). 

13.3 No ofrecer gratificaciones o atenciones en especie, ni financiar fiestas, recepciones u 
homenajes a funcionarios públicos o contratistas durante las diferentes etapas del proceso de 
selección ni durante la ejecución del Contrato. 

14. Se reitera que conduelas como las descritas serán judicializadas y constlluyen faltas penales y/o 
disciplinarias muy graves y que afectan a la ciudadanla y la credibilidad y confianza en la 
contratación un instrumento sagrado de gestión de recursos. 

Firma representante legal del Proponente 
Nombre/Razón Social: 
Representante Legal: 
Documento de Identidad: 
NIT: 
Teléfono: 
Dirección física: 
Correo Principal: 

[Nota: Tenga en cuenta que de tratarse de un Proponente Plural, debe ir suscrito por cada uno de 
los integrantes de la figura asociativa de ta siguiente manera, incluyendo los campos según la 
cantidad de integrantes:] 

Firma representante legal del Integrante 1 
Nombre/Razón Social del 
lntegranle: 
Participación (%) 
Representante Legal: 
Documento de Identidad: 
NIT: 
Teléfono: 
Dirección física: 
Correo Principal: 

':,- 
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ANEXOS PARA CRITERIOS DE DESEMPATE ( Decreto reglamentario 1860 de 2021) 

PARTICIPACIÓN MAYORITARIA DE MUJERES CABEZA DE FAMILIA Y/O MUJERES VÍCTIMA 
DE VIOLENCIA INTRAFAMILIAR (PERSONA JURiDtCA) 

[Este formato se diligencia por el representante legal o el revisor fiscal, según corresponda, de la 
persona jurldica en et que mayoritariamente participen mujeres cabeza de familia y mujeres victima 
de violencia intrafamiliar. En el evento que la oferta la presente una entidad privada sin ánimo de 
lucro, ya sea, fundación, corporación o asociación se ajustará el formato en lo pertinente. La 
información vertida en este formato contiene datos sensibles la cual está sujeta a reserva legal y, 
por tanto, no se podrá publicar en el SECOP I y ti para su conocimiento) 

Señores 
GOBERNACIÓN DEL META 
DIRECCIÓN DEPARTAMENTAL PARA LA GESTIÓN DEL RIESGO DE DESASTRES. 
Ciudad 

REFERENCIA: Proceso de Contratación [Incluir número del Proceso de Contratación) 

Objeto: _ 

Estimados señores: 
[Incluir el nombre del representante legal de la persona jurídica o del revisor fiscal, según 
corresponda] identificado con [Incluir el número de identificación]. en mi condición de [Indicar si actúa 
como representante legal o revisor fiscal) de [Incluir la razón social de la persona Jurldlca] identificada 
con el NIT [Incluir el Nin. certifico bajo la gravedad de juramento que más del 50 %dela composición 
accionaria o cuota parte de la persona jurídica está constituida por mujeres cabeza de familia y/o 
mujeres victima de violencia intrafamiliar. Esta información está soportada de acuerdo con los libros 
de comercio de la sociedad. los cuales gozan de reserva legal en los términos del articulo 61 del 
Código de Comercio. 

En et siguiente cuadro señalo las mujeres cabeza de familia o mujeres victima de violencia 
intrafamiliar que participan mayoritariamente en la persona jurídica. junto con su respectivo 
porcentaje de participación: 

VINCULACIÓN DE PERSONAS EN CONDICIÓN DE DISCAPACIDAD 

[Tratándose de proponentes plurales, este formato to presentará el integrante o los integrantes que 
tengan una participación de por lo menos el veinticinco por ciento (25%) en el consorcio o en la unión 
temporal y aporten mínimo el veinticinco por ciento (25%) de la experiencia general habilitante] 

Señores 
GOBERNACIÓN DEL META 
DIRECCIÓN DEPARTAMENTAL PARA LA GESTIÓN DEL RIESGO DE DESASTRES. 
Ciudad 

REFERENCIA: Proceso de Conlratación [Incluir número del Proceso de Contratación] 

Objeto: _ 

Estimados señores: 

[Incluir el nombre de la persona natural, el representante legal de la persona jurídica o el revisor 
fiscal, según corresponda] Identificado con [Incluir el número de identificación]. en mi condición de 
[Indicar si actúa como representante legal o revisor fiscal] de [Incluir la razón social de la persona 
jurídica] [identificada con el NIT ___J, certifico que tengo vinculado en la planta de personal 
un mínimo del diez por ciento (10%) de empleados en las condiciones de discapacidad enunciadas 
en la Ley 361 de 1997. contratados [con una anterioridad no Inferior a un año o desde la constitución 
de la sociedad (para sociedades con menos de un año de constitución)]. para lo cual adjunto el 
certificado expedido por el Ministerio del Trabajo. 

De igual manera me comprometo en caso de resultar adjudicatario del presente proceso de 
contratación. a mantener vinculados a los empleados en condiciones de discapacidad por un lapso 
igual al del plazo de ejecución del contrato. 

En constancia, se firma en , a los_ dlas del mes de __ de 20_. 

Identificación de las mujeres cabeza 
de familia o mujeres víctima de 

violencia intrafamiliar que participan 
en la persona Jurídica (Incluir 

nombre y documento de identidad) 

Número de cuotas sociales, acciones que 
poseen o el alcance o condición de su 

participación en el caso de las personas 
juridicas sin ánimo de lucro 

[Nombre y firma de la persona natural, el representante legal de la persona jurídica o el revisor 
fiscal, según corresponda] 

En constancia, se firma en , a los días del mes de de20_ 

[Nombre y firma del representan le legal de la persona jurídica o el revisor fiscal, según 
corresponda 
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PARTICIPACIÓN MAYORITARIA DE PERSONAS EN PROCESO DE REINCORPORACIÓN 
(PERSONA JURÍDICA INTEGRANTE DEL PROPONENTE PLURAL) 

PARTICIPACIÓN MAYORITARIA DE MUJERES CABEZA DE FAMILIA Y/0 PERSONAS EN 
PROCESO DE REINCORPORACIÓN Y/O REINTEGRACIÓN (PERSONAS JURIDICAS) 

[Este formato se diligencia por el representante legal o el revisor fiscal, si están obligados a tenerlo, 
de la persona jurídica del proponente plural en el que mayoritariamente participan personas en 
proceso de reincorporación de la persona jurldica. En el evento que la oferta la presente una entidad 
privada sin ánimo de lucro. ya sea, fundación, corporación o asociación se ajustará el formato en lo 
pertinente. La información de este formato contiene dalos sensibles la cual está sujeta a reserva 
legal y, por tanto, no se podrá publicar en el SECOP I y 11 para su conocimienloJ 

[Este formato se diligencia por el representante legal o el revisor fiscal, según corresponda, del 
integrante del proponente plural (persona jurídica) en el que mayoritariamente participen madres 
cabeza de familia y/o personas en proceso de reintegración o reincorporación. Este formato Jo podrá 
presentar el integrante o los integrantes que, cumpliendo la condición anterior, tengan una 
participación de por to menos el veinticinco por ciento (25 %) en el consorcio o en la unión temporal 
y aporten mínimo el veinticinco por ciento (25 %) de la experiencia general acreditada en la oferta. 

Señores 
GOBERNACIÓN DEL META 
DIRECCIÓN DEPARTAMENTAL PARA LA GESTIÓN DEL RIESGO DE DESASTRES. 
Ciudad 

En el evento que la oferta la presente una entidad privada sin ánimo de lucro, ya sea, fundación, 
corporación o asociación se ajuslará el formato en lo pertinente. La información de este fonmalo 
contiene dalos sensibles la cual está sujeta a reserva legal y, por tanto, no se podrá publicar en el 
SECOP I y II para su conocimiento J 

REFERENCIA: Proceso de Contratación [Incluir número del Proceso de Contratación] 

Objeto:--------- 

Señores 
GOBERNACIÓN DEL META 
DIRECCIÓN DEPARTAMENTAL PARA LA GESTIÓN DEL RIESGO DE DESASTRES. 
Ciudad 

En constancia, se firma en , a los_ días del mes de __ de 20_. 

En el siguiente cuadro señalo las personas en proceso de reincorporación que participan 
mayoritariamente en la persona jur{dica, junto con su respectivo porcentaje de participación: 

Estimados señores: 

[Incluir el nombre del representante legal de la persona jurídica o el revisor fiscal, si están obligados 
a tenerlo] identificado con [Incluir el número de identificación]. en mi condición de [Indicar si actúa 
como representante legal o revisor fiscal o ambos] de [Incluir la razón social de la persona jurldica]. 
[identificada con el NIT ____]. certifico bajo gravedad de juramento que más del cincuenta 
por ciento (50 %) de la composición accionaria o cuota parle de la persona jurídica eslá constituida 
por personas en proceso de reincorporación. Esta información esta soportada de acuerdo con los 
respectivos certificados de la Oficina del Alto Comisionado para la Paz, o del Comité Operativo para 
la Dejación de Armas y el documento de identificación de cada una de dichas personas. 

REFERENCIA: Proceso de Contratación [Incluir número del Proceso de Conlralación] 

Número de cuotas sociales, acciones que 
poseen o el alcance o condición de su 

participación en el caso de las personas 
jurídicas sin ánimo de lucro 

Identificación de las madres cabeza 
de familia o personas en proceso de 

reincorporación o reintegración 
(Incluir nombre y documento de 

identidad) 

Estimados señores: 

[Incluir el nombre del representante legal de la persona jurídica o del revisor fiscal, según 
corresponda] Identificado con [Incluir el número de identificación], en mi condición de [Indicar si actúa 
como representante legal o revisor fiscal] de [Incluir la razón social de la persona Jurldica], 
[identificada con el NIT ___J. certifico bajo la gravedad de juramento que más del cincuenta 
por ciento (50 %) de la composición accionaria o cuota parte de la persona jurldica del proponente 
plural está constituida por madres cabeza de familia y/o personas en proceso de reintegración o 
reincorporación. 

En el siguiente cuadro señalo las madres cabeza de-familia y/o personas en proceso-de 
reincorporación o reintegración que participan mayoritariamente en la persona jurídica, junto con su 
respectivo porcenlaje de participación: Número de cuotas sociales, acciones que 

poseen o el alcance o condición de su 
participación en el caso de las personas 

jurídicas sin ánimo de lucro 

Identificación de las personas en 
proceso de reincorporación (Incluir 
nombre y documento de identidad) 

[Nombre y firma del representante legal de la persona jurídica o revisor fiscal] 

[Para la acreditación de desempate establecida en el Numeral de los pliegos de 
condiciones o invitación publica, incluir la siguiente redacción:] 

Adicionalmente, los abajo firmantes, certificamos que ni la madre cabeza de familia o la persona en 
proceso de reincorporación o reinlegración, ni la persona jurídica, ni sus accionistas. socios o 
representantes legales son empleados. socios o accionistas de los miembros del proponente plural. 

En constancia. se firma en , a los días del mes de de 20 

[Nombre y firma del representan le legal de la persona Jurídica o revisor fiscal 
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ACREDITACIÓN MIPYME AUTORIZACIÓN PARA EL TRATAMIENTO DE DATOS PERSONALES 

Villavicencio. __ de __ de 2024 

Señores 
GOBERNACIÓN DEL META 
DIRECCIÓN DEPARTAMENTAL PARA LA GESTIÓN DEL RIESGO DE DESASTRES. 
Ciudad 

[El presente Formato lo diligenciará toda persona (proponente, socia o trabajador) que al momento 
de presentar su oferta contenga datos sensibles, para que la Entidad Eslalal conlralanle garantice 
el tratamiento adecuado a estos dalos] 

Señores 
GOBERNACIÓN DEL META 
DIRECCIÓN DEPARTAMENTAL PARA LA GESTIÓN DEL RIESGO DE DESASTRES. 
Ciudad. 

Cumpliendo la Ley 1581 de 2012 "Por el cual se dictan disposiciones para la protección de dalos 
personales" y conforme al Decreto 1377 de 2013. con la firma de este documento manifiesto que he 
sido informado por el DEPARTAMENTO DEL META de lo siguiente: 

1) El DEPARTAMENTO DEL META actuará como responsable del lralamienlo de datos 
personales de los cuales soy titular y que, conjunta o separadamente podrá recolectar, 
almacenar y usar mis dalos personales para hacer efectivo el factor de desempate previsto 
en el numeral 5.1.4, numerales 2, 5, 6 y 7 del pliego de condiciones, relacionados con la 
acreditación de ser victima de violencia intrafamiliar. persona en proceso de reintegración o 
reincorporación, o persona perteneciente a la población indígena. negra, afrocolombiana 
ralzal, palenquera. Rrom. o gitanas. 

REFERENCIA: Proceso de Contralación [Incluir número del Proceso de Contratación! 

Objeto: 
[Incluir cuando el Proceso de Contratación sea estructurado por lotes o grupos] Lote: [Indicar el lote 
o lotes a los cuales se presenta oferta.] 

Estimados señores: 

[Incluir el nombre o integrante persona natural y contador público o del representante legal de la 
persona jurídica y el revisor fiscal para las personas obligadas por ley o del representante legal y 
contador público, según corresponda,] identificados con [Incluir el número de Identificación). 
actuando en representación de [Indicar nombre del proponente, o integrante de proponente plural] 
declaramos bajo la gravedad de juramento que la sociedad se encuentra clasificada como: [Indicar 
si es micro, pequeña y mediana empresa] de acuerdo con los criterios definidos por las normas 
legales vigentes. 

[Para la acreditación de desempate establecida en el Numeral de los pliegos de 
condiciones o invitación publica, incluir la siguiente redacción:] 

Adicionalmente. los abajo firmantes certificamos que ni la Mipyme. cooperativa o asociación mutual 
ni sus accionistas, socios o representantes legales son empleados, socios o accionistas de los 
miembros del proponente plural. 

En constancia, se firma en , a los_ dlas del mes de __ de 20_. 

Finalidad 

Hacer efectivo el factor de 
desempate para la acreditación 
de una mujer victima de violencia 
lntrafamlllar, persona 
perteneciente a ta población 
indígena, negra, afrocolombiana 
ralzal, palenquera, Rrorn, o 
gitanas, o persona en proceso de 
reintegración o reincorporación. 

si 
Autoriza 

NO 

[En el evento que sea un proponente persona natural quien presente la oferta. incluir las firmas de 
la siguiente manera;] 

[Nombre y firma del proponente o integrante persona natural y contador público] 

[En el evento que sea un proponente persona jurldica quien presente la oferta, incluir las firmas de 
la siguiente manera: 

2) Entiendo que son dalos sensibles aquellos que afectan la intimidad del lilular o cuyo uso 
indebido puede generar discriminación. tales como aquellos que revelen el origen racial o 
étnico. la orientación política. las convicciones religiosas o filosóficas, la pertenencia a 
sindicatos, organizaciones sociales, de derechos humanos o que promueva intereses de 
cualquier partido polltico o que garanticen los derechos y garantías de partidos políticos de 
oposición asi como los dalos relativos con la salud, la vida sexual y los dalos biométricos. 

3) Manifiesto que me informaron que los dalos sensibles que se recolectarán serán utilizados 
para hacer efectivo el criterio de desempate previsto en el numeral 5.1.4, numerales 2, 5, 6 
y 7 del pliego de condiciones, relacionados con la acreditación de ser victima de violencia 
inlrafamiliar. integrante de la población indlgena, negra, afrocolombiana raízal, palanquera, 
Rrom, o gitanas, o persona en proceso de reintegración o reincorporación. 

Derechos del titular 

[Nombre y firma del representante legal y revisor fiscal para las empresas obligadas por ley o del 
representante legal y contador público, según corresponda¡ Sus derechos como lllular de tos dalos son los previstos en la Constitución y en la Ley 1581 de 2012, 

especialmente los siguientes: 

GOBERNACIÓN DEL META· Villavicencio · Meta 
Llneagrotu,tanacional:018000129202 

1·sww.me1a.go\l.rn ;' 

GOBERNACIÓN DEL META. Villaviconcio · Meta < 
Uneagratuitana(lonal:018000129202 t• 

\Wtlll.meta.gov.co ;,. 



i, 'i'.,,.,,.·i,.,,,-. .. .. 
0 •0 

', on,ofre1aw·111Mr,1 
�:. l0l 6Zl 0008 lO :1euopt>u eun1ri6 e�un 

• e1aw - ª!'""!"'ll!A · VllW HO NQl)VN8390� 

[so¡ep sns 96aJ¡ua ¡, uopezuome e¡ a¡uasaJd ap osnd as anb ua e4Ja:J] :e4Ja:J 
[ssjqrsuas so¡ep ap Je¡n1111ap u9prounuap1 ap oraumu J!npu¡] :u91oeo1111uap¡ 

[JeJnl!l [ap eWJ!J J!npu¡] :eWJ!:J 
[so¡ep ap uopezuoma e¡ eJed sajqrsuas so¡ep uoroezuome e1 ap Je1nm [ap aiqurou J!npu¡] :aJqwoN 

·pep11e101 ns ua ep1a1 zaA eun eue¡un¡oA I, aJq!I auno; ap oquosns e¡ anb I, so¡ep 
s¡w 1e6aJ1ua ap sa1ue aiuasard ap eissnd f.. epBlP!IOS anJ aw uopazuoine aiuasard et anb 01samueV\J 

--- ·sa¡euos,ad-so¡ep snu JepaJoJa,-ap-sa¡ue-JaJouoo e D!P 
aw anb !,. sa¡euos1ad so1ea ap 01ua!we1eJ1 ap e::>!IJIOd e¡ uoo opranoe ap [euosrad u9pewJOJU! !W 
a¡e,¡ anb aied Vl.3W 130 Ol.N3W'ltll:l\fd30 ¡e oiuauuuuasuoo !W ope6Jo¡o a4 'rousiue o¡ opoi 'ºd 

urd oc:s e 
we oo:g ap sawa11i e saun¡ ap sajqruodsip 'o:rAob·e¡aw·MMM ua 1e11nsuo:i opand u9pewJOJU! elo:n::> 
'a1ua!P 1e uopuais ap seup!JO se¡ /.. o::i·/\0D'e1aw@e1aw1apuopeu1aqob oorucnosta oa110:J ¡a 'zoz 
6i, 0008 (O ¡euo,oeu uorouaie ap eau11 e¡ 'OO!JQOd ¡e uopuaie e¡ ered \f13W 130 01N3LIJ\fll:l\fd30 
Ja roe soisandsjp sojpaui o sareueo so¡ a¡ue1paw JaJJa[a �,pod so¡ soqoaiap · so¡s3 

·sa¡uaJsa¡ope f. souru 
Á sev1u se¡ ap so¡ep arcos o sa1q1suas so¡ep arcos sajunóaid se¡ rspuodsai ap asrausisqv 

·u9peWJOJU! e1 JBAJasuo::> OAJlBJadw! e6e4 anb ¡enpeJJUO::> o 
¡e6a¡ raqap un ersixa anb souaw e 'oiap ¡ap uotsardns e¡ JBlP!iOS o¡f. ucnezuoine e¡ JeJOAac! (a 

·a1ua61, pep1,new,ou e¡ ua oisandstp 
01 e sauo10JeJJU! rod sefanb 010,awo:i Á ep¡snpuJ ap e1ouapua¡uuadn5 eJ a¡ue Je¡uasaJd (p 

·epe6Jo¡o ucoezuoine e¡ ap eqsrud JBJP!IOS (3 

'sojejouroou¡ 'sopexau, 
'sa1e10,ed soiep sot e a¡uaJJ u9pew,o¡u1 ns ap u9pe3y1paJ f. u9pez11enpe eJ J8113!iOS (q 

-o¡ua1we¡eJ¡ ap o¡a[qo opis uef.e4 anb sooeuoo.odoid soiep so¡ e e11n¡eJ6 ewJOJ ua Japa33\f (e 


